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30. 


31. Rozporządzenie połaczonćj Administracyi dochodów skarbowych z dnia 2: 


34. 


przepisu prowizorycznego z dnia 21. Sierpnia 1848, 0 zakresie działania ministerstwa spra- 
wiedliwosci, co do podania wykazów spraw lakZe i na wykazy spraw sadów w rze- 
ezach dochodów skarbowych. 2 < 5 a . g 


Uwiadomienie Rzadu krajowego z dnia 22. Października 1849, 0 zniesieniu tymezasowego urzę- 


du kontrolującego lowary w Uhnowie : . . 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 22. Października 1849. obwieszczające patent ce- 


sarski z dnia 10. Października 1849, o pobierania podatków stałych w roku administraeyj- 


nym 1850 5 : ? F 
Uwiadomienie Rządu krajowego z dnia 22. Października 1849, o dniu przyjmowania i wy- 
płaty wekslöw jarmarkowych wiedeńskich 5 x Ç 

Rozporządzenie połączonćj Administraeyi dochodów skarbowych z dnia 22. Października 1839, 
o przesełaniu próbek fabrykatów z liścia tytuniowego, gdy zachodzą skargi względem ja- 
kości tych wyrobów 7 s Ç A L, 4 J v 
Obwieszezenie Rządu krajowego Z dnia 23. Pażdziernika 1849, o wydaniu nowych bankno- 
tów na I zr. i przedłużeniu terminu do wymiany dawnych not na 2 zr. = 

23. Października 1839, 


o zatrzymaniu dotychczasowego systemu miar dla poboru podatku konsuneyjnego od piwa 


w Galieyi, w W. Księstwie Krakowskiem i Księslwie Bukowiny 0 . 


. Rozrządzenie ministerstwa wojny z dnia 24. Października 1849, porządkujące na przyszłość 


sprawowanie interesów wojskowo-administracyjnych i sądowych . 9 
Rozporządzenie ministerstwa wojny z dnia 24, Października 1849, któróm obwieszcza się 
utworzenie krzyża zaslugi wojskowej za najwyższą rezolucyją Jego ©. K. Mei N. Pana 
pod dniem 22. Października wyrzeczone wraz z zalwierdzonemi statutami, jakoteż z lém 
dalszem postanowieniem, iż (ym krzyżem wyjątkowo, ci także wszyscy oficerowie nastę- 
pnie obdarzonymi być mają, którzyby Z wypraw wojennych i wypadków roku 1848 i 1849, 


najwyższćm zadowoleniem zaszczyconymi zostali 
. ` . 7 - D * dB U r * 
Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 25. Października 1849, mocą którego egzamina 


półroczne z nauk niższćj chyrurgii, znowu zaprowadzone + « . . . 


6 


Stroniea 


33 


» 35. Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 26. Października 1849, podług którego targowe tam, 

gdzie dotąd zwierzchności miejscowe za utrzymywanie policyi targowćj takowe pobierały, 

teraz aż do dalszego rozporządzenia, na rzecz Skarbu pobierane być ma - . 33 
36. Rozporządzenie połączonej Administracyi dochodów skarbowych z dnia 26. Października 1849, 

o dochodzeniu dawniejszych przekroczeń obwinionego ze strony komisyi śledczćj w rospra- 

wach karnych 0 przekroczenia dochodowe k x K s c 2 o 21 
37. Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 27. Października 1849, którem oświad- 

cza się, że przepisy prawne dla doświadczenia zgody w skargach sądowych wytoczonych 

przed (niegdyś) zwierzchnicze urzędy gospodarcze, obowiązywać przestały s 8 34 
38. Cesarskie rozporządzenie z dnia 27. Października 1849, z przepisem prowizorycznym wzgłę- 

dem postępowania w sporach o naruszenie prawa posiadania . s 5 5 o 35 
39. Cesarskie rozporządzenie z dnia 27. Października 1849, zaprowadzające zmianę w niektó- 

rych postanowieniach przepisów w tychże krajach koronnych co do sumarycznego postępo- 

wania w sporach o naruszenie prawa posiadania , istniejących i 2 < 35 
40. Rozporządzenie połączonej Administracyi dochodów skarbowych 2 dnia 27. Października 1849, 

o nałożeniu podatku na wypalane płyny spirytusowe w krajach koronnych, gdzie pobiera 

się podatek od wyrobu i w okręgu brodzkim z pod cła wyjętym, tudzież o nałożeniu podatku 

na piwo w Galicyi, okręgu Krakowskim i na Bukowinie na rok adm. 1850, niemniej o uła- 

twieniu wywozu spirytusów wypalanych z zastrzeżeniem zwrotu podatku . - 35 
41. Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych z dnia 28. Pazdzier- 

nika 1849, uwalniające od opłaty pocztowego posćłki urzędowe pocztą wozową odchodzące 

od magistratów i władz patrymonialnych sprawujących sądownictwo i administracyję poli- 


tyczną na koszt państwa, aż do zaprowadzenia władz rządowych . < 5 2 41 
42. Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 28. Października 1849, nakazujące, aby proszący o 
paszporty za granicę, na wydanych im własnoręcznie podpisywali się . . . 12 


43. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 29. Pażdziernika 1849, zawierające 
w wbjaśnieniu istniejących już przepisów prawnych oświadczenie, że ci uczniowie, którzy 
nauki prawa i polityczne do roku szkoł. 1849 włącznie odbyli, do praktyki na urząd sę- 
dziego, albo do egzaminu na auskultatora tylko po $letnićj nauce prawa i politycznćj przy- 
puszczeni być mają 8 S S a x 8 = 3 A 3 42 
44. Rozporządzenie Naczelnika kraja z dnia 29. Października 1849, ogłaszające tymczasowy or- 
ganizm administracyi dla Węgier i sposób urzeczywistnienie go, najwyższą uchwałą JegoC. K. 


Mei z dniu 17. Października 1849, zatwierdzony - > 43 
45. Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 29. Pażdziernika 1849, uwiadamiające o zali 
nowćj pożyczki stanu i o sposobie płacenia rat na nową pożyczkę . 7 46 


46. Rozpurządzenie połączonćj Administracyi dochodów skarbowych 2 dnia 29. Października 65, 
o przyjmowaniu ubiegających się o służbę straży skarbowćj (finansowćj), mnićj jak lat 19 
mających . 5 8 > 9 8 a 5 S a Ñ E 48 
Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 30. Października 1849, ogłaszające mianowanie przez 
Najj. Pana pod dniem 16. Października 1849, Jego Ekscelencyi JW. Komenderującego Jenerala, 
Barona Hammerstein, dowödzca IV. armii w Galicyi, i nazwę dotychczasowych głównych 
komend spölnem mianem: „Wojskowych Komend krajowych“ . . . : . 49 
48. Rozporzadzenie Rządu krajowego z dnia 31. Października 1849, udzielające przepisy normalne 

eo do postępowania z podatkiem od czynszów z domów - - . > . 49 


47 


Allgemeines 


Landes - Öefeh- und Ürgierungsblatt 


für das 


Kronland Galizien und Lodomerien mit den Herzogthumern Au: 


25. 


26. 


27. 


28. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


ſchwitz und Zator und dem Großherzogthume Krakau. 
- Il. Stück. | 


Ausgegeben und verfendet am 10. Juni 1850. 


Subalts - Meberficht:: 


Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 22. Oktober 1849, wodurch der $. 5 der provifo- 
riſchen Vorſchrift vom 21. Auguſt 1848, über den Wirkungskreis des Juſtizmini⸗ 


Seite 


ſteriums, wegen Erſtattung der Geſchäftsausweiſe, auch auf die Geſchäftsausweiſe der 


Gefällsgerichte ausgedehnt wird x 

Kundmachung des Landesguberniums vom 22. Ottober 1849, über mi mia 
des proviſoriſchen Waaren-Kontrollsamtes in Uhnow 

Erlaß des Landesgubermums vom 22. Oktober 1849, womit das kaiſerlich pagni 
vom 10. Oktober 1849, wegen Einhebung der direkten Steuern im a 
1850 bekannt gemacht wird - 

Kundmachung des Landesguberniumd vom 22 Oktober 1849, über den Afzeptasiond- 
und Zahlungstag der Wiener-Marktwechſel 


Erlaß der vereinten Kameral-Gefällen⸗Verwaltung vom 22. Oktober 1849, ln 


Einſendung der Muſter von Tabakfabrikaten, wenn über die Qualität derſelben Be⸗ 
ſchwerde geführt wird 
Kundmachung des SEE vom 23. Oktober 1849, über die Hinausgabe 
der neuen Banknoten zu 1 fl., und die Verlängerung der * Termine der alten 
Banknoten zu 2 fl. v 
Erlaß der vereinten het Gefällen⸗ radin vom 23. Oftober 1849, über 
die Unveränderlichkeit des bisherigen Maßſyſtems für die Verzehrungsſteuer⸗Einhebung 
von Bier in Galizien, dem Großherzogthume Krakau und dem Herzogthume Bukowina 
Erlaß des Kriegsminiſteriums vom 24. Oktober 1849, wodurch die künftige Beſor⸗ 
gung der Militär⸗Verwaltungs⸗ und Juſtiz⸗Geſchäfte geregelt wird 
Erlaß des Kriegsminiſteriums vom 24. Oktober 1849, womit die von Seiner Ma- 
jeftät dem Kaifer mit allerhoͤchſter Gntjhliefung vom 22. Oktober 1849, erfolgte 
Stiftung eines Militär- Verdienſtkreuzes, fo wie die dafür genehmigten Statuten und die 
weitere Verfügung kundgemacht werden, daß damit ausnahmsweiſe auch alle bei den 
Felbziigen und Ereigniſſen der Jahre 1848 und 1849 mit der oku, Zufrie⸗ 
denheit ausgezeichneten Offiziere nachträglich zu betheilen ſind 
Erlaß des Landes⸗Chefs vom 25. Oktober 1849, womit bie Semeſtral⸗ = Prüfungen bei 
dem niedern chirurgiſchen Studium wieder eingeführt werden 
Erlaß des Landesguberniums vom 26. Oktober 1849, wornach die Marktſtandgelder 
dort, wo ſie vorher von den Ortsobrigkeiten für die Ausübung der Marktpolizei bezo⸗ 
gen wurden, nunmehr bis auf weitere Anordnung für den Staatsſchatz einzuheben ſind 
6 * 
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32 
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38. 


39. 


40, 


41. 


42, 


43. 


Ah. 


46. 


AT. 


48. 


e-l 


Erlaß der vereinten Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 26. Oktober 1849, über die 
Nachforſchung ſrüherer Vergehen des R von Seite der Unterſuchenden in 
Gefälls⸗Straf- Verhandlungen 

Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 27. Oktober 1849, xo. erklärt wird, tat die 
geſetzlichen Vorſchriſten, wegen der Vornahme von Vergleichs-Verſuchen über die, bei 
den (ehemals) obrigkeitlichen Wirthſchaftsämtern, e gerichtlichen Klagen „ij 
Wirkſamkeit geſetzt feien 5 

Kaiſerliche Verordnung vom 27. Oktober 1849, mit einer LRE nhu über 
das Verfahren in Beſitz-Störungs-Streitigkeiten . 

Kaiſerliche Verordnung vom 27. Oktober 1849, wodurch die daen sbn Bez 
ſtimmungen von den in Tyrol, Vorarlberg und Dalmatien beſtehenden Vorſchriften über 
das ſummariſche Verfahren in Beſitz-Störungs Streitigkeiten verfügt wird 

Erlaß der vereinten Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 27. Oktober 1849, über die 
Beſteuerung gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten in den Kronländern, wo die Steuer bei 
der Erzeugung eingehoben wird, und im Zollausſchluße von Brody, ſo wie über die 
Beſteuerung des Biers in Galizien, dem Krakauer Gebiethe und der Bukowina für 
das Verwaltungsjahr 1850, dann über mehrere Erleichterungen in der Ausfuhr ge— 
brannter geiſtiger Flüſſigkeiten mit dem Vorbehalte der Steuervergütung 
Erlaß des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten vom 28. Okto⸗ 
ber 1849, wodurch die portofreie Behandlung der ämtlichen Fahrpoſtſendungen der Mae 
giſtrate und Patrimonialbehörden, welche die Gerichtsdarkeit und politiſche Amtsver— 
waltung bis zur K U K Behörden auf Koſten des Staates * . 
ſetzt wird 9 

Erlaß des Landes- Cbefs vom 28. Oktober 1849, womit den fir das Ausland Er 
fertigten Päſſen die eigenhändige Unterſchrift der Paßwerber beigefügt werde 

Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 29. Oktober 1849, wodurch in Erläuterung der 
ſchon beſtehenden geſetzlichen Vorſchriften erklärt wird, daß diejenigen Studierenden, welche 
die Rechts⸗ und Staatswiſſenſchaften bis einſchließig zum Studienjahre 1849 zurückge⸗ 
legt haben, zur Richteramtspraxis oder zur Auskultantenpruͤfung nur nach vierjähriger 
Dauer ihrer rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien zuzulaſſen find . 

Erlaß des Landes-Chefs vom 29. Oktober 1849, womit der von Seiner Majeftat mit 
allerhöchſter Entſchließung vom 17. Oktober 1849 allergnädigſt genehmigte proviſoriſche 
Verwaltungs- Organismus für baia und die Art und Weiſe ihn zu e 
bekannt gemacht wird . 


Erlaß des Landes-Chefs vom 29. aiaa 1849, über den Schluß des neu —— 


Staatsanlehens, und über die Art und Weiſe, in welcher fih die Parteien bei den 
Rateneinzahlungen auf das neue Anlehen zu benehmen haben 

Erlaß der vereinten Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 29. Oktober 1849, aber die 
Aufnahme von Finanzwachbewerbern unter 19 Jahren 

Erlaß des Landes-Chefs vom 30. Oktober 1849, womit die von Seiner er Majeftät mit 
allerhöchſter Entſchließung vom 16. Oktober 1849 ausgeſprochene Ernennung Sr. Er- 
zellen; des Kommandirenden Herrn Generalen Freiherrn von Hammerſtein zum Kom- 
mandanten der IV. Armee in Galizien, und die künftige Benennung der bisherigen 
General⸗Kommanden mit dem gemeinſamen Namen: „Landes-Militär-Kommanden“ 
bekannt gemacht wird . z 

Erlaß des Landesguberniums vom 31. Oktober 1849, momit bie Normal- Borfśvfftem, 
welche ſich auf die Behandlung der Hauszinsſteuer beziehen, mitgetheilt werden 


Seite 


34 


34 


35 


35 


35 


41 


42 


42 


42 


46 


48 


49 


49 


> a 
a E e —— | — 
sól ai L —— — WE zu — — — ,. 


Ua Komu abar Pop T men, drr 


nll 


5 wurden * 


we ee 
powa 


< 


œ wwę "= 
PA pad aw —— 

<a timi m ara a ciem ceann T I dh 
DM na JT gł ua 


44 


24 
25. 
Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 22. Paździer- 
nika 1849, 
do sądu najwyższego, jako i do wszystkich sądów w rzeczach dochodów skarbowych, obowiązujące w tych 
wszystkich krajach koronnych, w których ustawa na przekroczenia ustaw dochodowych z dnia 11. Lipca 
1835, ma moc prawa, 

rozeiagajace $. 5. przepisu prowizorycznego z dnia 21. Sierpnia 
1848, o zakresie działania ministerstwa sprawiedliwości, co do 


podawania wykazów spraw, także i na wykazy spraw sadów 
w rzeczach dochodów skarbowych. 
Obacz powszechnego dzieńnika praw i rządu zeszyt IL., nr. 8., wydany 10. 
Listopada 1849. 
26, 


Uwiadomienie Rządu krajowego z dnia 22. Października 1849, 
o zniesieniu tymezasowego urzędu kontrolującego towary 
w Uhnowie. 
Zmiesiony dekretem wysokiego ministerstwa skarbu z dnia 1. Grudnia 1848 
do l. 37686-1852 tymczasowy urząd, kontrolujący towary w Uhnowie, rozwią- 
zano dnia 15. Czerwca 1849. 


27. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 22. Października 1849, 


do wszystkich Urzędów cyrkułowych i magistratu lwowskiego, 
obwieszezajace Patent cesarski z dnia 10. Pazdziernika 1849, 
o pobieraniu podatków stałych (bezpośrednich) w r. admi. 
nistracyjnym 1850: 

W załączeniu udziela (się do powszechnego obwieszczenia najwyższy 
Patent z dnia 10. b. m., wydany w celu wybierania podatków stałych w roku 
administracyjnym 1850. 

Dla dopełnienia odnoszących się do tego rozrządzeń, zaleca się: 

1. Postanowienia najwyższego Patentu obwieścić naprzód zwierzchnościom 
przez kurrendę. 

2. Dla rozporządzonego zaprowadzenia podatku od czynszu z domów 
w sposobie w Patencie wskazanym, zalecié zwierzchnościom , aby te budynki, 
które w miejscach do ich okręgu urzędowego należących, przez wynajmowanie 
dochód czynszowy przynoszą, podług pojedynczych miejse z przytoczeniem 
liczby domów, w kazdem miejscu znajdujących się, natychmiast wykazane były. 

3. Po odebraniu takowych wykazów, do Urzędu cyrkulowego należeć bę- 
dzie, wykazy, o których rzetelności miałby powód de powątpiewania, osobliwie 
zaś wykazy co do tych miejsc, w których podług wszelkiego podobieństwa jest 
większa liczba domów wynajętych, zwierzchność tę rzecz przeciwnie wykazała, 
wziąć pod ścisłe i surowe, a podług okoliczności i potrzeby nawet na miejscu 


24 
25. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 22. Oktober 1849, 


an das oberſte Gefällsgericht und ſämmtliche Gefalls-Obergerichte, wirkſam für alle jene Kronlän⸗ 
der, in welchen das Strafgeſetz über Gefälls⸗Uebertretungen vom 11. Juli 1835 in Rechtskraft ſteht, 


wodurch der $. 5 der proviſoriſchen Vorſchrift vom 21. Auguſt 1848, über 
den Wirkungskreis des Juſtizminiſteriums wegen Erſtattung der Geſchäftsaus⸗ 
weiſe, auch auf die Geſchäftsausweiſe der Gefällsgerichte ausgedehnt wird. 


Siehe allgemeines Reichs⸗Geſez⸗ und Regierungsblatt, II. Stück, Nr. 8, ausge⸗ 
geben am 10. November 1849. 


26. 
Kundmachung des Landesguberniums vom 22. Oktober 1849, 


über die Aufhebung des proviſoriſchen Waaren⸗Kontrollsamtes in Uhuow. 
Das mit dem hohen Finanzminiſterial⸗Dekrete vom 1. Dezember 1848 Zahl 
37686 — 1852 aufgehobene proviſoriſche Waaren⸗Kontrollsamt in Uhnow, wurde mit 
15. Juni 1849 aufgelöſt. 


27. 
Erlaß des Landesguberniums vom 22. Oktober 1849, 


an ſämmtliche Kreisämter, und den Lemberger Magiftrat, 
womit das kaiſerliche Patent vom 10. Oktober 1849 wegen Einhebung der 
direkten Steuern im Verwaltungsjahre 1850 bekannt gemacht wird. 

In der Anlage wird das in Abſicht auf die Einhebung der direkten Steuern im 
Verwaltungsjahre 1850 erfloſſene allerhöchſte Patent vom 10. l. M. zur allgemei⸗ 
nen Kundmachung mitgetheilt. 

Im Zwecke der Vollziehung der dießfälligen Anordnungen wird verordnet: 

1. Die Beſtimmungen des allerhoͤchſten Patents vorläufig mittelſt Umlaufſchreiben 
zur Kenntniß der Obrigkeiten zu bringen. 

2. Behufs der angeordneten Einführung der Hauszinsfteuer in der, im Patente an⸗ 
gedeuteten Art die Obrigkeiten anzuweiſen diejenigen Gebäude, welche in den zu ihrem 
Amtsbezirke gehörigen Ortſchaften durch Vermiethung einen Zinsertrag abwerfen, nach 
einzelnen Ortſchaften unter Anführung der in jeder Ortſchaft befindlichen Anzahl Häuſer 
ſogleich nachzuweiſen. 


3. Nach Einlangung dieſer Nachweiſungen wird es dem Kreisamte obliegen, dieje⸗ 
nigen, in deren Richtigkeit es Zweifel zu ſetzen einen Grund haben ſollte, und ins⸗ 
beſondere die Nachweiſungen über jene Ortſchaften, in welchen für die Vermiethung 
der größeren Anzahl Häuſer die Vermuthung ſpricht, von der Obrigkeit jedoch das Ge⸗ 
gentheil ausgewieſen wird, mit Benützung der Konfſkripzionsbücher einer genauen und 


25 


przedsiębrać mające się sprawdzenie, z pomocą książek konskrypeyjnych, do 
zgodności doprowadzić, Przepisy prawne i prawidła dla układania fasyi z ezyn- 
szów, rozpoznawania i sprawdzania tychże, jak i postępowaniem z podatkiem 
z ezynszów domowych w ogólności, dosłane będą wkrótce Urzędom Cyrkuło- 
łowym. *) 

4. Gdy tam, gdzie na skutek najwyższego Patentu ma być zaprowadzony 
podatek od czynszu z domów, zapisanie tegoż podatku na należytość dopiero 
później nastąpi, przeto stosownie do dekretu wysokiego ministerstwa z dnia 
12. b. m. za liczbą 10994 aż do owego czasu na rachunek podatku ud czyn- 
szu z domów, który ma być swego czasu wymierzony, winien być opłacany 
podatek domowo-klasyczny z dodatkiem trzeciego grosza, w którym to wzglę- 
dzie wyrównanie dopiero potem uskutecznione zostanie. 


(Aneks do Nru. 27.) 
Patent Cesarski. 


My Franciszek Józef Pierwszy, z Bożćj 
łaski Cesarz Austryjacki; Król Węgierski i Czeski, Król Lombar- 
dyi i Weneeyi, Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, @Galieyi, Lodomeryi 
i Illiryi; Arcyksiążę Austryi; Wielki Książę Krakowa; Książę Lo- 
taryngü, Zaleburga, Styryi, Karyntyi, Krainy, Szląska Górnego i 
Dolnego i Bukowiny; Wielki Książę Siedmiogrodu; Margrabia Mo- 
rawy; uksiążęcony Hrabia Habsburgu i Tyrolu i t. d. 


La, uciski, które dotknęły w latach 1848 i 1849 Państwo Austryjackie, 
spowodowały nadzwyczajne wszystkieh sił natężenie, i pomnożyły znacznie wy- 
datki publiczne. Zaprowadzone, albo też właśnie w wykonaniu będące zmiany 
w wewnętrznóm urządzeniu Państwa i w kształcie administraeyi. wymagają także 
wielkich kosztów, które z dochodów Państwa pokryte być muszą. Z tém wszy- 
stkiem nie zaprowadziliśmy dotąd podwyższenia podatków w troskliwosei Naszćj 
o to, aby wierne ludy Naszćj Monarchii dopóty od nowych ciężarów ochraniać, 
dopóki uciążliwości wojny trwać będą. Teraz atoli, niepodobna dłużćj ociągać 
się z użytkowaniem na większy rozmiar jak dotąd było, ze źródeł dochodów 
publicznych i z zaprowadzeniem odpowiednego stosunku między dochodami pań- 
stwa a pomnożonemi przez wypadki wydatkami. 

Z tego względu ukazała się powzeba w wymiarze podatku gruntowego dla 
krajów, w których takowy podług rezultatów katastru stałego podatku gruntowe- 
go pobiera się, zaprowadzie równy nakład i usunąć zachodzące w tój mierze 


) Obacz ponizéj nr. 48. 


25 


eindringlichen Verifizierung nach Umſtänden und Erforderniß auch an Ort und Stelle 
zu unterziehen und richtig zu ſtellen. Die geſetzlichen Vorſchriften und Normalien, 
welche die Verfaſſung der Zinsfaſſionen, deren Prüfung und Richtigſtellung ſo wie 
die Behandlung der Hauszinsſteuer überhaupt betreffen, werden dem Kreisamte nächſtens 
zukommen. ) 


4. Da die Vorſchreibung der Hauszinsſteuer dort, wo ſie zu Folge des allerhöchſten 
Patents einzuführen ift, erft ſpäter erfolgen wird, fo iſt in Gemäßheit des hohen Mi- 
niſterial-Dekrets vom 12. l. M. Zahl 10994 bis dahin die Hausklaſſenſteuer mit 
dem Zuſchlag eines Drittels auf Abſchlag der ſeiner Zeit auszumittelnden Hauszins⸗ 
ſteuer zu entrichten, worüber dann die Ausgleichung gepflogen werden wird. 


Beilage zu Nro. 27. 


Kaiſerliches Patent. 


Wir Franz Joſeph der Erſte, von Gottes Gnaden Kai— 
fer von Oeſterreich; König von Ungarn und Böhmen, König der 
Lombardie und Venedigs, von Dalmatien, Croatien, Slavonien, 
Galizien, Lodomerien und Illyrien; Erzherzog von Oeſterreich; 
Großherzog von Krakau; Herzog von Lothringen, Salzburg, Stey⸗ 
ermarf, Kärnthen, Krain, Ober- und Nieder-Schleſten und der 
Bukowina; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; 
gefürſteter Graf von Habsburg und Tyrol ꝛc. ꝛc. 


Die ſchweren Bedrängniſſe, von denen der öſterreichiſche Staat im Laufe der Jahre 
1848 und 1849 heimgeſucht worden iſt, haben eine außerordentliche Anſtrengung aller 
Kräfte nothwendig gemacht, und eine nahmhafte Vermehrung des Staatsaufwandes 
verurſacht. Auch nehmen die in der inneren Verfaſſung des Reiches und in der Geſtalt 
der Verwaltung eingetretenen oder ſo eben in der Ausführung begriffenen Aenderungen 
große Summe in Anſpruch, welche aus dem Staatseinkommen gedeckt werden müſſen. 
Gleichwohl haben Wir bisher eine Erhöhung der Abgaben nicht eintreten laſſen, indem 
Unſere Sorgfalt darauf gerichtet war, wie die treuen Völker Unſerer Monarchie, ſo 
lange die Drangſale des Krieges dauerten, mit neuen Laſten möglichſt zu verſchonen. 
Gegenwärtig kann es dagegen nicht länger aufgeſchoben werden, die Quellen des 
Staatseinkommens in ausgedehnteren Maſſen als bisher zu benützen, um die Einnah⸗ 
men des Reiches mit den durch die Ereigniſſe geſteigerten Ausgaben in ein richtiges 
Verhältniß zu bringen. In Verbindung hiermit hat ſich die Nothwendigkeit ergeben, 
in dem Ausmaße der Grundſteuer für die Länder, in denen dieſelbe nach den Ergebniſſen 


*) Siehe dieſelben unten im Nro, 48. 


26 


między temi krajami nierówności, jako tćż stosunek, podług którego podatek na 
dochody (czynsze) z domów tam, gdzie takowe podatkowi od ezynszu z domów 
dotąd podlegają, jest nałożony, postawić w równi ze stosunkiem podatkowania 
i bezpośredniego dochodu gruntowego. 

Ufając uczuciu wierności ludów Naszych, które pomne otrzymanych w osta- 
tnim czasie wielkich korzyści, nieodzowną konieczność podwyższenia dochodów 
dla pokrycia pomnożonych potrzeb Państwa nie zapoznają, uznaliśmy po wy- 
słuchaniu Naszej Rady Ministrów, na podstawie $$. 120, 121 konstytucyi z dnia 
4. Marca r. b. rozporządzić co następuje: 


1. W roku administracyjnym 1850 podatki: gruntowy, z domów i zarobko- 
wy w krajach koronnych, gdzie ten rodzaj podatkowania istnieje, płacone być 
mają podtug dotychczasowych postanowień prawnych o ile niniejsze rozporządze- 
nie nie nakazuje w nich zmiany. 


2. W Austryi powyżćj i ponizej Anizy, w Zalcburgu, Styryi, Karyntyi, 
Krainie i Nadbrzeżu IIliryjskiém, w którychto krajach podatek gruntowy podług 
wypadlości katastru stałego podatku gruntowego rozłożony jest, podatek ten 
dla uchylenia różnicy dotychezas w procencie nakładu podatkowego w tych kra- 
jach zachodzącćj, ma być na rok administracyjny 1850 w równym procencie. 
to jest, po szesnaście zł. reńsk. od sta zł. reńsk. czystego dochodu wymierzo- 
ny i pobierany. Jedynie dla Księstwa Zaleburskiego, by przejście do tego wy- 
miaru podatkowania przygotować, dozwala się, aby podatek ten na rok bieżący» 
w dwunastu od sta złotych reńsk. czystego dochodu wymierzony był. 


Wynikający z tćj odmiany procentu podatkowego w podatku gruntowym uby- 
tek dla pomienionych krajów, na posiadłości ziemskie innych krajów, w których 
kataster podatku gruntowego jeszcze nieukończony, rozłożonym być nie ma. 


3. Podatek od czynszów mieszkalnych tam, gdzie takowy dotychczas po 
ośmnaście od sta czynszu najemnego po dozwolonem odtrąceniu kosztów na 
utrzymanie domu pobierano, zniża się na rok 1850 na szesnaście od sta rze- 
czonego czynszu, któryto wymiar od 1. Listopada 1849 za zwyczajną opłatę 
służyć ma. Dla Tryjestu ustanowiona zamiast podatku ezynszowego z domów 
ilość ryczałtowa, wymierzona będzie w tym samym stosunku na rok admini- 


stracyjny 1850. 


4. Nałożenie podatku na budynki podług dochodu czynszowego w krajach, 
gdzie podatek z domów zaprowadzony, rozciąga się od 1. Listopada 1849 na 
te wszystkie budynki, które za obrębem miejsce dotąd podatkowi czynszowemu 
podlegających położone są: 
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des ſtabilen Grundſteuer-Kataſters eingehoben wird, eine gleiche Belegung eintreten zu 
laſſen, und die in dieſer Beziehung zwiſchen den erwähnten Ländern beſtehende Un— 
gleichheit zu beſeitigen, wie auch das Verhältniß, nach welchem die Hauszins-Erträg⸗ 
niſſe in den bisher der Hauszinsſteuer unterliegenden Orten beſteuert ſind, in das Eben— 
maß mit jenen der Beſteuerung des unmittelbaren Grundertrages zu ſtellen. 

Im Vertrauen auf die treue Geſinnung Unſerer Völker, welche der ihnen in jüng⸗ 
fter Zeit zugewendeten großen Vortheile eingedenk, die unabweisliche Nothwendigkeit 
erhöheter Beiträge zur Deckung der geſteigerten Staatsbedürfniſſe erkennen werden, 
finden Wir nach Anhörung Unſeres Miniſterrathes auf der Grundlage der $$. 120, 
121 der Reichs verfaſſung vom 4. März d. J. Folgendes anzuordnen: 


1. Im Verwaltungsjahre 1850 ſind die Grundſteuer, die Gebäudeſteuer und die 
Erwerbſteuer in den Kronländern, in denen dieſe Steuerarten beſtehen, nach den bis⸗ 
herigen geſetzlichen Beſtimmungen zu entrichten, ſoweit die gegenwärtige Anordnung 
nicht eine Aenderung verfügt. 


2. In Oeſterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steyermark, Kärnthen, Krain 
und dem illyriſchen Küſtenlande, in welchen Ländern die Grundſteuer nach den Ergeb— 
niſſen des ſtabilen Grundſteuer-Kataſters umgelegt wird, ſoll die Grundſteuer, zur Beſei— 
tigung der bisher in dem Perzente der Belegung zwiſchen dieſen Ländern beſtehenden 
Verſchiedenheit, für das Verwaltungsjahr 1850 mit einem gleichen Perzente, nämlich 
mit 16 fl. von Einhundert Gulden des Reinertrages bemeſſen und eingehoben werden. 
Bloß für das Herzogthum Salzburg wird, um den Uebergang zu dieſem Steueraus⸗ 
maße vorzubereiten, geſtattet, daß die Bemeſſung der Grundſteuer für dieſes Jahr mit 
Zwölf von Hundert Gulden des Reinertrages erfolge. 


Der aus dieſer Aenderung des Steuerperzentes an der Grundſteuer für die genann— 
ten Länder entſpringende Ausfall iſt auf den Grundbeſitz der übrigen Länder, in denen 
das Grundſteuer-Kataſter noch nicht vollendet ift, nicht umzulegen. 


3. Die Hauszinsſteuer wird in den Orten, in denen dieſelbe bisher mit 18 von 
Hundert des Miethe-Ertrages nach Abſchlag des auf die Erhaltungskoſten bewilligten 
Abzuges eingehoben wird, für das Jahr 1850 auf 16 von Hundert des erwähnten 
Miethe-Ertrages herabgeſetzt, welches Ausmaß von dem 1. November 1849 an, als 
die ordentliche Gebühr zu gelten hat. Für Trieſt wird die ſtatt der Hauszinsſteuer be- 
willigte Pauſchalſumme in demſelben Verhältniße für das Verwaltungsjahr 1850 


ermäßigt. 


4. Die Beſteuerung der Gebäude nach dem Zinserträgniße ſoll vom 1. November 
1849 an, in den Ländern, in denen die Gebäudeſteuer eingeführt iſt, auf alle Gebäude 
ausgedehnt werden, die außerhalb der bisher der Hauszinsſteuer unterworfenen Orte 
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a) w posadach, gdzie wszystkie budynki, albo przynajmnićj połowa ich przy- 
nosi dochód czynszowy 2 wynajmowania, alboteż - 
b) za obrębem tych posad używane są na wynajmowanie. 

Dla wykazania dochodu z najmu domów, które w skutek niniejszego rozpo- 
rządzenia z podatkowania podług podatku z domów klasycznego przechodzą 
w podatkowanie podług podatku z czynszów mieszkalnych, potrąca się trzydzie- 
ści procentu z czynszów najmu na pokrycie kosztów utrzymania. Wymiar zwy- 
czajnej należytości podatkowej od budynków stanowi się na rok adm. 1850 na 
dwanaście procentu. Bliższe postanowienia o wykonaniu tego rozporządzenia, 
będą osobno ogłoszone. 

5. Do podatku gruntowego. z wyjątkiem zastępującćj takowy w Dalmacyi 
dziesięciny i do podatku z domów, opłacać się będzie na rok 1850 nadzwyczajny 
dodatek w jednćj trzecićj części zwyczajnej należytości. Dodatek ten pobierany 
będzie i w Tryjeście od sumy podatku z domów ryczałtowej. 


6. Właścieiecłom gruntów i domów, którzy ten dodatek do kas płacić będą, 
dla ich własnćj ulgi i równiejszego rozkładu podatków, zgodnie z zasadami po- 
datku od dochodów, względem zaprowadzenia którego zastrzegamy dalsze roz- 
porządzenia, służy prawo, wierzycielowi z prowizyi, lub innćj rocznćj należy- 
tości, jaką mu opłacają od długu lub innego ciężaru na ich posiadłościach tkwią- 
cego, pięć procentu, t. j. dwudziestą część z należytości. którą za rok 1850 
uiścić mu mają, na potrącenie porachować. Wierzyciel zaś winien na żądanie 
dłużnika, tę do potrącenia z należytości porachowaną mu kwotę, jako odebraną 
pokwitować. 

Minister Nasz Skarbu upoważniony jest do wykonania niniejszych rozpo- 
rządzeń. 

Dano w Naszćm Cesarskićm głównóm i stöleeznem mieście Wićdniu, dnia 
dziesiątego Października, roku tysiąc ośmset ezterdziestego dziewiątego, a pier- 
wszego, Panowania Naszego. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulaj. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


28. 
Uwiadomienie Rządu krajowego z dnia 22. Października 1849, 
o dniu. przyjmowania i wypłaty weksłów jarmarkowych wiedeńskich. 
Według oznajmienia ministerstwa sprawiedliwości z dnia 7. Października 
1849 do I. 7575, ministerstwo sprawiedliwości, zniosłszy się Z ministerstwem 
handlu, rozporządziło w celu zapobieżenia możliwym wątpliwościom i sporom 
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a) in Ortſchaften gelegen find, in denen ſämmtliche Gebäude, oder doch wenigſtens 
die Hälfte derſelben, einen Zinsertrag durch Vermiethung abwerfen, oder welche 
b) außer dieſen Ortſchaften gelegen, durch Vermiethung benützt werden. 

Zur Ermittlung des Miethe⸗Ertrages von den Gebäuden, welche in Folge der 
gegenwärtigen Anordnung von der Beſteuerung nach der Hausklaſſenſteuer in jene durch 
die Hauszinsſteuer übergehen, werden 30 Perzent der Mieth-Zinſe als Bedeckung der 
Erhaltungskoſten in Abzug gebracht. Das Ausmaß der ordentlichen Steuergebühr von 
dieſen Gebäuden wird für das Verwaltungsjahr 1850 mit Zwölf von Hundert 
feſtgeſetzt. Die näheren Beſtimmungen uͤber die Ausführung dieſer Anordnung werden 
abgeſondert kund gemacht werden. 

5. Zur Grundſteuer mit Ausnahme des dieſelbe vertretenden Zehents in Dalma- 
tien, und zur Gebäudeſteuer iſt für das Verwaltungsjahr 1850 ein außerordentlicher 
Zuſchlag mit einem Dritthetle der ordentlichen Gebühr zu entrichten. Dieſer Zuſchlag 
ift auch in Trieſt von der Pauſchalſumme der Gebäudefteuer einzuheben. 


6. Die Grund- und Hausbeſitzer, welche dieſen Zuſchlag an die Staatskaſſen ent⸗ 
richten, werden zu ihrer Erleichterung und zu einer gleichmäßigeren Vertheilung der 
Steuer in Uebereinſtimmung mit den Grundſätzen der Einkommenſteuer, über deren 
Einführung Wir Uns die Erlaſſung der weiteren Anordnungen vorbehalten, berechtigt, 
von den Zahlungen, die ſie an Zinſen oder anderen jährlichen Leiſtungen von den auf 
ihrem Beſitzthume haftenden Schulden oder anderen Laſten zu entrichten haben, 5 Per⸗ 
zent, das iſt: den zwanzigſten Theil desjenigen Betrages, der als Gebühr für das 
Verwaltungsjahr 1850 entfällt, dem zum Bezuge Berechtigten als Zahlung in An⸗ 
rechnung zu bringen. Die Letzteren haben dieſen ihnen in Anrechnung gebrachten Be- 
trag auf Verlangen des Schuldners als empfangen zu quittften, 

Unſer Finanzminiſter ift mit der Vollſtreckung dieſer Anordnungen beauftragt. 


Gegeben in Unſerer kaiſerlichen Haupt- und Reſidenzſtadt Wien am zehnten Okto⸗ 
ber des Jahres Eintauſend achthundert neun und vierzig, Unſerer Reiche des Erſten. 


Franz Joſeph. 


Schwarzenberg. Krauß. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


28. 
Kundmachung des Landesguberniums vom 22. Oktober 1849, 
über den Akzeptazions⸗ und Zahlungstag der Wiener Marktwechſel. 
Laut Juſtiz⸗Miniſterial⸗Erlaßes vom 7. Oktober 1849 Z. 7575, hat das hohe 
Juſtizminiſterium einverſtändlich mit dem Miniſterium des Handels, in Betreff der durch 
Erlaß des Letzteren vom 12. September l. J. unter der Benennung Frühjahr⸗ und 
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we względzie skróconych na 14 dni jarmarków miasta Wiednia, mających się na 
mocy rozporządzenia ministerstwa handlu z dnia 12. Września r. b. pod nazwa 
Jarmarku wiosennego i jesiennego odbywać: że w skutek skrócenia czasu trwa- 
nia tych dwóch jarmarków miasta Wiednia istniejące na czternastodniowych jar- 
markach prawidło i zwyczaj eo do dnia przyjmowania i wypłacania wekslów ma 
wejść w zastosowanie. ze według tego na przyszłość ezwarty dzień jarmarku 
ma być dniem do przyjmowania, a środa drugiego tygodnia jarmarku dniem do 
wypłaty wekslów i że niniejsze rozporządzenie już w nadchodzącym jarmarku 
jesiennym ma wejść w wykonanie. 
29. 


Rozrzadzenie połączonćj Administraeyi dochodów skarbowych z dnia 
22. Paździerzika 1849, 
do Administraeyi powialowćj we Lwowie, 
o przysćłaniu próby fabrykatów z liścia tytuniowego, gdy zachodza 
skargi względem jakości tych fabrykatów. 

Z powodu zdarzonego wypadku, zaleca się Administracyi powiatowćj. aby 
zawsze, ile razy by zachodziły skargi. bądź od przedawcow skarbowych. lubteż 
od konsumentów. względem jakości fabrykatöw z liścia tytuniu na przedaz 
wystawionych, brać próbkę z tego w takićj ilości, któraby dostateczną była do 
dania przynależnego sądu tak o gatunku fabrykatu, jak i względem Źródła do- 
strzeżonóćj wady. 

W szczególności, należy do tych gatunków, które przedaje się 2 etykie- 
tami (napisami) lub w obwojach. dołączyć takowe do próby wziętćj ze zga- 


nionego towaru. 


30. 


Obwieszczenie Rządu krajowego z dnia 23. Października 1849, 
o wydaniu nowych not bankowych na 1 lr. i przedłużeniu terminu 
do wymiany dawnych not na 2 złr. 

Z odniesieniem się do okólnika z dnia 2. Lipea r. b. za J. 7815 podaje 
się niniejszem do powszechnój wiadomości, że wyciągnienie z obiegu dawnych 
not bankowych na 1 złr. za wydaniem nowych, rozpocznie się dnia 1. Listo- 
pada 1849 pod warunkami w załączonóm uwiadomieniu Dyrekcyi banku z dnia 
20. Września r. b. zawartemi. 

Podług tego uwiadomienia przedłużono także termin do wyciągnienia z obie- 
gu dawnych banknotów na 2 złr. do owych czasu okresów, do których dawne 
banknoty 1 reńskowe z obiegu wyciągnięte być mają. 

(Aneks do Nru. 30.) 
Uwiadomienie. 

Podług najwyższćj uchwały Jego C. K. Mości w dniu 17. Maja 1849 na 

dorade ministra skarbu dla wymiany i wyciągnienia z obiegu banknotów 1 i 2 
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Herbſtmarkt abzuhaltenden Wiener⸗Stadtmärkte, deren Dauer in Zukunft auf 14 Tage 
beſchränkt iſt, zur Hintanhaltung möglicher Zweifel und Streitigkeiten verordnet: daß 
in Folge dieſer Abkürzung der Dauer der zwei Wiener-Stadtmärkte die bei Märkten 
von vierzehntägiger Dauer beſtehende Norm und Uebung rückſichtlich des Akzeptazions⸗ 
und Zahlungstages einzutreten, daß hienach in Zukunft der vierte Markttag als Akzep⸗ 
tazionstag und der Mittwoch der zweiten Marktwoche als Zahlungstag zu gelten, und 
daß dieſe Verfügung bereits in dem bevorſtehenden Herbſtmarkte in Wirkſamkeit zu tre⸗ 
ten habe. 


29. 


Erlaß der vereinten Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 
22. Oktober 1849, 
an die Kameral-Bezirks⸗Verwaltung in Lemberg, 
wegen Einſendung der Muſter von Tabakfabrikaten, wenn über die Qualität 
derſelben Beſchwerde geführt wird. 

Aus Anlaß eines vorgekommenen Falles findet man der Kameral-Bezirks-Verwal⸗ 
tung zu bedeuten, daß jedesmal, wenn von den Aerarial-Tabakverſchleißern oder von 
den Konſumenten über die Qualität der im Verſchleiße ſtehenden Tabakfabrikate Be- 
ſchwerde geführt wird, ohne Verzug Muſter in einer Menge zu erheben ſeien, welche 
genügt, um ſowohl über die Beſchaffenheit der Waare, als auch über den Urſprung 
des bemerkten Gebrechens ein kompetentes Urtheil einholen zu können. Insbeſondere 
ſind bei jenen Sorten, welche in Ettiqueten oder Umſchlägen verkauft werden, auch 
dieſe der von der getadelten Waare entnommenen Probe beizulegen. 


30. 
Kundmachung des Landesguberniums vom 23. Oktober 1849, 


über die Hinausgabe der ueuen Banknoten zu A fl. und die Verlängerung der 
Umtauſch⸗Termine der alten Banknoten zu 2 fl. 


Mit Beziehung auf das Kreisſchreiben vom 2. Juli d. J. Zahl 7815 wird 
hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß die Einziehung der alten gegen Hinaus— 
gabe von neuen Banknoten zu 1 fl. unter den in der beiliegenden Kundmachung der 
Bank⸗Direkzion vom 20. September d. J. enthaltenen Beftimmungen am 1. Novem- 
ber 1849 beginnen wird. 

Laut dieſer Kundmachung find auch die Einziehungs-Termine für die alten Bant- 
noten zu 2. fl. auf jene Zeitpunkte verlängert worden, in denen die alten Banknoten 
zu 1 fl. aus dem Verkehre gezogen ſein ſollen. 

Beilage zu Nro. 30. 


Kundmachung. 
Nach der am 17. Mai 1849 dem Einrathen des Finanz⸗Miniſters gemäß, erfolgten 
Allerh öchſten Genehmigung Seiner Majeſtät zum Umtauſche und zur Einziehung 
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reńskowych dawniejszego kształtu, zapadléj, obwieszezono już co do kategoryi 
banknotów dwureńskowych, uwiadomieniem z dnia 31. Maja 1849 czas 
wydania, dokładniejsze warunki wymiany i termina ku temu, niemnićj opisanie 
nowych banknotów Zreńskowych. a razem w témże samém uwiadomieniu przy- 
rzeczono, że kategoryja nowych banknotów 1reńskowych, późnićj wyjdzie. i 
uwiadomienie . kiedy wymiana tychże rozpocznie się, wraz z opisaniem tych nót 
bankowych, w swoim czasie nastąpi. 


Stósownie do tego przyrzeczenia ogłasza się niniejszem pubiicznie, że wy- 
miana nowych banknotów na 1 złr. z dniem 1. Listopada 1849 poczyna się. 

Opisanie tych nowych not bankowych na 1 złr. umieszczone jest w aneksie. 

Te nowe freńskowe banknoty widzieć można we wszystkich kasach pu- 
blicznych tak w Wiedniu, jak i we wszystkich krajach koronnych. 

Co do wymiany dawnych w obiegu będących banknotów na jeden złr. sta- 
nowi Się: E. sz 

1. Dawne banknoty na 1 złr. przyjmowane będą od 1. Listopada 1849, do 
ostatniego Kwietnia 1850, we wszystkich kasach banku w Wiedniu, 
w Pradze. Bernie, we Lwowie, w Lineu, Inszpruku, Gracui 
Tryjescie, do wymiany i przy wypłatach. 

W swoim czasie obwieszczono będzie, czyli i gdzie wymiana tych bankno- 
tów, oprócz kas pomienionych, w innych może jeszcze kasach publicznych na- 
stąpić będzie miała. 

2. Od 1. Maja 1850 do końca Lipca 1850, kategoryje banknotów pomie- 
nionych tylko kasy banku w Wiedniu, do wymiany i przy wypłatach przyjmo- 
wać będą. 

3. Po upłynieniu tego dziewięciomiesięcznego okresu, należy po wymianę 
orzeczonych banknotów, udawać się wprost do Dyrekcyi banku. 

Z dawnych banknotów jednoreńskowych przyjmować się będzie aż po czas 
upłynienia terminu wykupna także połówki i ćwiartki tych banknotów do wymia- 
ny i przy wypłatach, jak dotąd w kasach bankowych. 


Wszakże banknoty na 1 złr. nowo wydane do wymiany i przy wypłatach 
przyjmowane będą w kasach bankowych tylko w całkowitości; za pojedyńcze 
uszkodzone banknoty tćj kategoryi, będzie tak, jak przy wszystkich innych 
wyższych kategoryjach każdego razu stósowne wymierzone wynagrodzenie. 

Dzielenia nowych banknotów jednorenskowych, nie dozwala sie. 
i w takim razie bank narodowy nie daje zadnego za to wynagrodzenia, röwnie, 
jak przy banknotach dwureńskowych w najnowszym kształcie wydanych. 

Gdy jednak w kasach bankowych w Budzie, 'Vemeszwarze, w Hermanszta- 
dzie, i w kasie banku wkrótce w działalność wchodzącój w Koszycach , wy- 
miana i wyciągnienie z obiegu kursujących 1 i 2 reńskowych banknotów kształtu 
dawniejszego poczyna się równocześnie dla obiedwóch kategoryj z dniem 1. Li- 
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der im Umlaufe befindlichen Banknoten zu 1 und 2 Gulden älterer Form, find rude 
ſichtlich der Kategorie zu Zwei Gulden, mit der Kundmachung vom 31. Mai 1849 
die Zeit der Hinausgabe, die näheren Beſtimmungen wegen des Umtauſches, der Fri- 
ſten hiezu, und die Beſchreibung der neuen Banknoten zu 2 fl. bereits veröffentlicht 
worden. Zugleich wurde aber in derſelben Kundmachung zugeſichert, daß die Kategorie 
der neuen Banknoten zu 1 fl. ſpäter ausgegeben, und die Kundmachung über den 
Zeitpunkt des beginnenden Umtauſches, und die Beſchreibung dieſer Noten ſeiner Zeit 
folgen wird. 

Dieſer Zufiherung gemäß, wird nun hiemit öffentlich bekannt gemacht, daß der 
Umtauſch der Banknoten-Kategorie zu 1 fl. mit dem 1. November 1849 beginnen wird. 

Die Beſchreibung der neuen Banknoten zu 1. fl. iſt aus der Beilage zu erſehen. 

Von den neuen Banknoten zu 1 fl. kann in allen öffentlichen Kaſſen ſowohl in 
Wien, wie in allen Kronländern Einſicht genommen werden. 

In Beziehung auf den Umtauſch der alten im Laufe befindlichen Banknoten zu 
Einem Gulden wird feſtgeſetzt: 

1. Die alten Banknoten zu Einem Gulden werden vom 1. November 1849 
bis letzten April 1850 bei ſämmtlichen Bank-Caſſen in Wien, Prag, 
Brünn, Lemberg, Linz, Innsbruck, Gratz und Trieſt, im Wege der 
Verwechslung und der Zahlung angenommen werden. 

Es wird ſeiner Zeit bekannt gemacht werden, ob und an welchen Orten der Um— 
tauſch dieſer Banknoten, außer den vorbenannten, noch bei andern öffentlichen Kaſſen 
einzutreten hat. s 

2. Vom 1. Mai 1850 bis letztem Juli 1850 wird die Annahme der erwähnten 
Banknoten⸗Kategorie nur noch bei den Bank-Caſſen in Wien, ſowohl in der Ber- 
wechslung als in Zahlung ſtattfinden. 

3. Nach Ablauf dieſer neunmonatlichen Friſt iſt ſich wegen des Umtauſches der 
vorbezeichneten Banknoten unmittelbar an die Bank-Direkzion zu wenden. 

Von den im Umlaufe befindlichen alten Banknoten zu 1 fl. werden zwar bis 
zum Ablaufe der Einlöſungs-Termine auch halbe und Viertel-Banknoten, fo wie bisher 
bei den Bank- Kaffen in Zahlung und Verwechslung angenommen. 


Die neu ausgegebenen Banknoten zu 1 fl. werden jedoch nur in ganzen Noten 
in Zahlung und Verwechslung bei den Bank-Caſſen angenommen; für einzelne be⸗ 
ſchädigte Banknoten dieſer Kategorie wird, fo wie bei allen übrigen höheren Katego— 
rien, von Fall zu Fall die entſprechende Vergütung bemeſſen werden. 

Das Zertheilen der neuen Banknoten zu 1 fl. darf nicht ſtattfinden, und 
leiſtet die Nazional-Bank in ſolchen Fällen eben fo wenig eine Vergütung, als dieß 
auch nicht bei den zu 2 fl. ausgegebenen Banknoten der neueſten Form geſchieht. 

Nachdem aber in den Bank-Kaſſen zu Ofen, Temeswar, Hermannſtadt und der 
demnächſt wieder in die Wirkſamkeit tretenden Bank- Caffe in Kaſchau der Umtauſch 
und die Einziehung der im Umlauf befindlichen Banknoten zu 1 fl. und 2 fl. älterer 
Form, gleichzeitig für beide Kategorien am 1. November beginnt, und für dieſe beiden 
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stopada, i dla -tych obóch kategoryj wymiana ustanowiona do powyżćj pod 1. 
2. 3. dla banknotów jednorenskowych oznaczonych terminów, przeto, celem 
osiągnienia równych dla wszystkich krajów koronnych terminów wymiany, termi- 
ny do wymiany banknotów kategoryi 2 reńskich uwiadomieniem z dnia 31. Maja 
r. b. dla kas bankowych, Wiedeńskićj, Prazkićj, Bryńskićj, Lwowskićj, Linckiéj. 
Inszbruckiöj, Grackićj i Tryjestkićj ogłoszone, rozciąga się teraz także do terminów 
powyżój dla banknotów kategoryi 1 złr. oznaczonych.” 


Te przeto powyżćj pod 1. 2, 3, oznaczone terminy służyć 
mają dla obóch kategoryj po 1 i po 2 zlr. zarówno tak w Wiedniu, 
jak i we wszystkich krajach koronnych. weis 

W Wiedniu 20. Wrzesnia 1849. 

(Aneks do Nru. 30.) 
Opisanie 
nowych not uprzywilejowanego narodowego banku Ausiryjackiego 
na Jeden zł. reński. 

Papier biały, cienki, a przecie bardzo trwaléj tkaniny od iunych gatunków 
papieru istotnie odróżniającój się. 

Każda nota ma znak wodny, a mianowicie: 

-W środku, w polu owalnóm. zabkowanem, jasnem, słowo: „Kin“ ciemne- 
mi głoskami lapidarnémi, pod tem polem liezba arabska 1, na jasno, pod ta 
liczbą znowu pole owalne, jasne, większe, w któróm słowo: „Gulden“ głoska- 
mi lapidarnemi wyrażone. 

Farba odcisku, czarna. 

Górą ukazuje się popiersie kobićty, ktöréj głowę zdobi korona murowa, 
a samą biuste wieniec wawrzynowy okręża; jest to emblema Austryi. ` 


Po obu stronach głowy, oznaczenie wartości noty, liczbą arabską 1, bar- 
dzo wyraźnie i silnie przedstawione , liczba zaś na wszystkie strony cienką linią 
ujęta. 

Po obu stronach noty jest ozdoba brzezna, siatkowana, z owalnych i pro- 
stych linij stępłów złożona. po obu końcach tychże arabeski, ku środkowi owe 
siatkowane stęple zachwytujące w górę wolno wybiegająe i pomienioną liezbe 
arabską 1 obejmując; wszakże dołem tworzą owalne obwódki, z których w je- 
dnéj umieszczone są te siowa: „Auf die Verfälschung und Nachahmung der 
Noten der Bank, sind dieselben Strafen verhängt, welehe auf die Verfälschung 
und Nachahmung des vom Staate ausgegebenen Papiergeldes gesetzt sind. Die 
Behörden sind verpflichtet, die diesfälligen Verbrecher aufzusuchen, anzu- 
halten und zu bestrafen.*— Słowa tekstu tego oddane są bardzo drobném, 
lecz wyraźnóm pismem gockićm tamanem, których każda głoska tylko z cien- 
kich linij złożona; w drugićj obwódce, takiem samém pismem ukazują się sło- 
wa: „Hin Gulden“ 18 razy. Pomiędzy tómi oboma obwödkami arabeskowómi 
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Kategorien der Umtauſch auf die obigen sub 1, 2, 3, für die Ein Gulden Bant- 
noten beftimmten Friſten feſtgeſetzt worden ift, ſo werden gur- Erzielung gleicher 
Umtauſch -Termine für alle Kronländer, die mit der Kundmachung vom 31. Mai 
l. J. für die Bank⸗Caſſen zu Wien, Prag, Brünn, Lemberg, Linz, Innsbruck, 
Gratz und Trieſt bekannt gemachten, Umtauſch-Termine der Banknoten = Kategorie zu 
2 fl. nunmehr auch auf die obigen ſür die 1 fl. Banknoten beſtimmten Friſten aus⸗ 
gedehnt. 

Es haben daher dieſe oben sub 1, 2, 3 beſtimmten Termine 
in Wien und allen Kronländern ganz gleichmäßfg für beide Rate: 
gorien zu 1 und 2 fl. zu gelten. 

Wien, den 20. September 1849. 

Beilage zu Nro. 30. 


P. eaſech F e od 
der neuen Noten der privil, öſterreich. National = Ban? 
* * zu Einem Gulden. 

Das Papier iſt weiß, fein und dennoch von einer beſonderen ſehr dauerhaften 
Textur, die ſich weſentlich von andern Papiergattungen unterſcheidet. 

Jede Note enthält Waſſerzeichen, und zwar: 

In der Mitte, in einem ovalen, gepackten, lichten Felde, das Wort „Ein, in 
dunkeln Lapidar-Lettern, unter dieſem Felde die arabiſche Ziffer 1 licht, unter dieſer 
Ziffer abermals ein ovales, lichtes, aber größeres Feld, in welchem das Wort „Gul— 
den“ mit Lapidar-Lettern dunkel erſcheint. 

Die Farbe des Druckes iſt ſchwarz. 

Oben iſt ein weibliches Bruſtbild angebracht, deſſen Haupt mit einer Mauerkrone 
geziert, und deſſen Büſte mit einem Lorbeerkranze umſchlungen iſt, als Sinnbild der 
Auſtria. 

Zu beiden Seiten des Kopfes ift die Werthbezeichnung der Note durch die ara- 
biſche Zahl 1 ſehr deutlich und kräftig ausgedrückt, und dieſe Zahl auf allen Seiten 
mit einer feinen Linie eingefaßt. 

Zu beiden Seiten der Note ift eine aus ovalen und geradlinigen Stämpeln zu- 
ſammengeſetzte guillochirte Randverzierung angebracht, an deren beiden Enden Arabesken 
ſich befinden, welche gegen die Mitte zu in die guillochirte Stämpel eingreifen, oben 
frei auslaufen, und die erwähnte arabiſche Zahl 1 einſchließen, unten jedoch ovale Ein⸗ 
faſſungen bilden, in deren einer links die Worte vorkommen: „Auf die Verfälschung 
und Nachahmung der Noten der Bank sind dieselben Strafen verhängt, welche 
auf die Verfälschung und Nachahmung des vom Staate ausgegebenen Papier- 
geldes gesetzt sind. Die Behörden sind verpflichtet, die diessfälligen Verbre- 
cher aufzusuchen, anzuhalten und zu bestrafen.“ 

Die dieſen Text bildenden Worte werden in ſehr kleiner, deutlicher Frakturſchrift 
dargeſtellt, deren einzelne Buchſtaben nur aus feinen Linien gebildet ſind. In der an⸗ 


31 


spodem widać herb Państwa silnie i właściwym sposobem rytowany. Pod samém 
popiersiem “ Austryi w środku noty umieszczony tekst w wićrszach prostoli- 
nijnych. 


Wiersz pierwszy mieści słowa: „Kin Gulden“ pismem gockiém lamanem, 
bardzo wyrazném. 

Drugi wiersz maltm pismem gockióm , łamanóćm zawićra słowa: „Die priv. 
óesterreichische.* 

Potem następuje: „National-Dank“ pismem lapidarnćm polozystem w dese- 
nie: dalej malemi, stojącemi głoskami lapidarnemi: „bezahlt dem Ueberbringer 
gegen diese Anweisung“ pod tém, stojacem pismem lapidarnóm właściwego spo- 
sobu: „inen Gulden Silbermünze“; nakoniec drobném , stojac&m pismem lapi- 
darnem słowa: nach dem Content. Fusse.“ 

Po tym tekseie następuje w dwóch wierszach firma banku narodowego, 
a to w pierwszym wierszu gockiem pismem łamanćm: „Für die privilegirte 
österreichische“ a w drugim wierszu: „National-Bank“ wielkiem pismem la- 
pidarnóm w deseń. m 

Przy końeu, po lewój. data: „Wien den 1. July“ w jednem wierszu pi- 
smem łacińskićm , angielskiem, a pod tem liczba roku „1848* po prawej podpis: 
„J. H. c. Weiltenhiller, Cassen- Director. j 

pie arabeskami, popiersiem i tekstem, jest liczba po prawćj, a gło- 
ski są po lewój stronie. i 


31. 
Rozporządzenie połączonćj Administracyi dochodów skarbowych 
z dnia 28. Października 1849, 


do wszystkich Administracyj powiatowych, 

o zatrzymaniu dotychczasowego systemu miar dla poboru podatku 
konsumeyjnego od piwa w Galieyi. Wielkićm Ksiestwie Krakowa 
i Księstwie Bukowiny. 

Z powodu toczonćj rozprawy nad zapytaniem, czyby dla ułatwienia piwo- 
warom, taxy tawylnćj, jako też i prowadzenia rejestrów podług miary galicyj- 
skićj urządzić nie wypadało, wskazało wysokie ministeryjum skarbu dekretem 
z dnia 27. Sierpnia 1849 za l. 14290, że nie jest na czasie, aby dla ułatwie- 
nia piwowarom, w prowadzeniu rejestrów podstawę wymiaru ku pobieraniu po- 
datku konsumcyjnego w Galieyi odmieniaé jednostronnie i wiadro do piwa niż- 
szo-austryjackie, które odmierzeniem 42", miar (mass) tworzy się, na garniec 
lwowski, lub na lwowską beczkę do piwa, redukować, przezcoby oprócz tego 
do wprowadzenia zupelnéj tyle pozgdanéj jednostajności w systemacie miar i wag 
w Cesarstwie, ówto Środek pomocny ujętym został, który opiera się na jedno- 
stajności wymierzania podatku. Należy raczéj w rzeczach podatku konsumeyj- 
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deren Einfaſſung erſcheinen mit gleicher Schrift die Worte: „Ein Gulden“ 18 
Mal. — Zwiſchen dieſen beiden Einfaſſungen von Arabesken iſt unten das Staats⸗ 
wappen in einer ſehr kräftigen und eigenthümlichen Gravirung erſichtlich. — Unmittelbar 
unter dem Bruſtbilde der Auſtria befindet ſich in der Mitte der Note der Text in 
geradlinigen Zeilen. MEET 17 garr wi 

Die erfte Zeile bildet die Worte: „Ein Gulden“ in ſehr deutlicher — 
Frakturſchrift. 

Die zweite Zeile enthält in kleiner gothiſchen Frakturſchrift die Worte: „Die pri 
viligirte öſterreichiſche“. 

Hierauf folgt das Wort: „National-Bank“ in liegender Lapidar- ⸗Deſſeinſchrift; 
ferner mit ſtehenden kleinen Lapidar-Lettern: „bezahlt dem Ueberbringer gegen 
diefe Anweifung“; hierauf in ſtehender eigenthumlicher Lapidarſchrift: „Einen Gul- 
den Silbermünze”; endli in kleiner ſtehender Lapidarſchrift die Worte: „nach dem 
„Conventions-Fuße“. 

Nach dieſem Texte folgt in zwei Zeilen die Firma der National-Bank, und 
zwar in der erſten Zeile mit gothiſcher Frakturſchrift die Worte: „Für die privile— 
girte öſterreichiſche,, und in der zweiten Zeile: „National-Bank“ in großer 
Lapidar⸗Deſſein⸗ Schrift. 

Zum Schluße iſt auf der Seite links das Datum: „Wien den 1. Juli“ in 
einer Zeile in engliſcher Lateinſchrift, und darunter die Jahreszahl „1848“ erſichtlich, 
auf der Seite rechts die Unterſchrift: „J. E. v. Weittenhiller, Caſſen-Direktor“. 

Zwiſchen den Arabesken, dem Bruſtbilde und dem Texte erſcheint auf der rechten 
Seite eine Nummer, und auf der linken Buchſtaben. 


31. 


Erlaß der vereinten Kameral- Gefållen- Verwaltung vom 
23. Oftober 1849, 
an ſämmtliche Kameral- Bezirks = Verwaltungen, 
über die Unveränderlichkeit des bisherigen Maßſyſtems für die Verzehrungsſteuer⸗ 
Einhebung von Bier in Galizien, dem Großherzogthume Krakau und dem Ser: 
zogthume Bukowina. 


Aus Anlaß einer Verhandlung über die Frage, ob nicht zur Erleichterung der 
Bierbräuer ſowohl der Tarifſatz als auch die Regiſterführung nach dem galizifchen Maße 
einzurichten wäre, hat das hohe Finanzminiſterium mit dem Dekrete vom 27. Auguſt 
1849 Z. 14290 bedeutet: es ſei nicht an der Zeit, zur Erleichterung der Bräuer in 
der Regiſterführung den Maßſtab der Verzehrungsſteuer-Einhebung in Galizien einfei- 
tig abzuändern, und von dem nieder⸗öſterreichiſchen Biereimer, der durch Abmeſſung von 
421, Maß Waſſer gebildet wird, auf den Lemberger Garnetz oder das Lemberger Bier- 
faß umzuſetzen, wodurch über dieß der fo wünſchenswerthen Herftellung einer durchgän— 
gigen Einheit des Maß- und Gewichtsſyſtems im Kaiſerſtaate jenes Beförderungsmittel 
entzogen würde, welches in der Einheit des Steuermaßes liegt. Es ſei vielmehr in 
Verzehrungsſteuer- Angelegenheiten Behufs der Redukzion der landesüblichen Maße in 
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nego ku zredukowaniu miar w kraju zwyczajnych na wiadra od piwa nikszo- 

austryjackie w Galicyi , Bukowinie i Krakowie, trzymać się ściśle okolnika guber- 

nialnego z dnia 7. Października 1835 pod J. 60458 ) a to tym sposobem, iż: 

a) na każde 36 garney rachować należy 2 wiadra nizszo-austryjackie i 12%, 
miar (mass), którychto mass 42%, na jedno niższo-austryjackie wiadru do 
piwa, idzie; 

b) przy częściowych, mnićj, jak 36 garncy wynoszących ilościach na jeden 
garniec rachować 2%, mass niższo-austryjackich, których 42%, na jedno 
wiadro do piwa, idzie. 

Redukeyja ta wynika ztad. że podług owego okolnika wiadro niższo-austry- 
jackie o 40 miarach (mass), za 59 kwart lwowskich przyjęte, któreto postano- 
wienie jako obowiązujące w handlu hurtownym na beczki uważać należy, podług 
czego na 36 garney- czyli 144 kwart, wypada 97°°/,, miar czyli mass niższo- 
austryjackich, czyli w liczbach okrągłych, ezynige zaokraglenie na korzyść stro- 
ny 2 nizszo-austryjackich wiader do piwa po 42, miar, i 12½ miar nizszo- 
austryjackich. 

W handlu drobnym zaś zachować się należy podług dalszych postanowień 
rzeczonego okolnika, podług których masa niższo-austryjacka równa się 19% 
kwarcie miary lwowskićj, a zatem garniec 2%, mass niższo-austryjackich wynosi. 
Podług tego zachować się należy tak przy wymierzeniu uaczyń i beczek. jako 
i przy prowadzeniu rejestrów, niemnićj przy podawaniu deklaracyj z powodu 
wprowadzania i wyprowadzania piwa przez liniję podatkową IWOwska. 

Pomienionym dekretem uwalnia się razem piwowarów od prowadzenia re- 
jestrów wyszynku i podawania ćwierćroeznych rachunków z porobionych warek. 


32. 
Rozrządzenie ministerstwa wojny z dnia 24. Października 1849, 


moc mające dla całego Cesarstwa i 
porzadkujace na przyszłość sprawowanie interesów wojskowo- 
administracyjnych i sadowych. 


Ob. powszechnego dzieńnika praw państwa i rządu, Zeszyt II., n. 9, wyda- 
ny 10. Listopada 1849. 


„) Ob. Oddział II. Zbioru Ust. prowine. z r. 1835, stron. 720. 
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nieder⸗öſterreichiſche Biereimer in Galizien, der Bukowina und Krakau genau an das 

Gubernial⸗Kreisſchreiben vom 7. Oktober 1835 3. 60458 ) in der Art und Weiſe 

zu halten, daß f | =P x 

a) je 36 Garnetz mit 2 nieder⸗öſterreichiſchen Eimer 12), Maß, von welchen letztere 
42½ Maß einen nieder⸗öſterreichiſchen Bier- Eimer geben, und 

b) bei Theil- Duantitäten unter 36 Garnetz, 1 Garnetz mit 23, nieder⸗öſterreichiſchen 
Maß, von denen 42), einen Bier-Eimer geben zu berechnen ſind. 


Dieſe Redukzion ergiebt ſich daraus, daß nach jenem Kreisſchreiben der nieder-öſter⸗ 
reichiſche Eimer zu 40 Maß mit 59 Lemberger Quart angenommen wird, welche Be— 
ſtimmung als für den Verkehr im Großen mit ganzen Fäſſern geltend zu betrachten 
ift, und wornach ſich für 36 Garnetz oder 144 Quart 9755 nieder⸗öſterreichiſche 
Maße oder in runden Zahlen, und die Abrundung zu Gunſten der Parthei vorgenom— 
men, 2 nieder⸗öſterreichiſche Bier-Eimer zu 42½ Maß und 12), nieder⸗öſterreichiſche 
Maß ergeben. 


Für den Verkehr im Kleinen iſt fih aber nach der weiteren Beſtimmung jenes Kreis⸗ 
ſchreibens zu richten, wornach eine nieder⸗öſterreichiſche Maß gleich 1½ Lemberger Quart 
und daher ein Garnetz 2%, nieder⸗öſterreichiſche Maß ift. Hiernach wird ſich ſowohl 
bei der Abeichung der Behältniſſe und Fäſſer, und bei der Regiſterführung als bei 
den Erklärungen gelegenheitlich der Ein- und Ausfuhr von Bier über die Steuerlinien 
Lembergs zu benehmen ſein. 

Zugleich werden mit dem erwähnten hohen Dekrete die Bierbräuer von der Füh— 
rung der Ausſchank-Regiſter und der vierteljährigen Bräurechnungen enthoben. 


32. 
Erlaß des Kriegsminiſteriums vom 24. Oktober 1849, 


wirkſam für den ganzen Umfang des Katſerthums, 
wodurch die künftige Beſorgung der Militär- Verwaltungs: und Juſtiz⸗Geſchäfte 
geregelt wird. 
Siehe allgemeines Reichs-Geſetz- und Regierungsblatt, II. Stück, Nr. 9, aus⸗ 
gegeben am 10. November 1849. 


„) Siehe II. Abtheilung der Provinzial-Geſetz-Sammlung vom Jahre 1835, Seite 720. 
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33. 


Rozporządzenie ministerstwa wojny z dnia 24. Października 1849, 
do obiedwóch głównych komend armii, do wszystkich jeneralnych komend, do jeneralnej dyrekcyi inżynie- 


ryi i artylexyi, do sztabu głównego, do głównćj komendy marynarskićj, i kumendy twierdzy mogunckiéj, 


którćm obwieszeza się utworzenie krzyża zasługi wojskowćj za 
najwyższą rezolucyją Jego Cesarskićj Mosei Najjaśniejszego Pana, 

2 2 . 2 d 2 
pod dniem 22. Października wyrzeczone, wraz z zatwierdzonemi 


statutami, jakoteż i z têm dalszem postanowieniem, iż tym krzy» 


żem wyjątkowo i ei wszyscy oficerowie następnie obdarzonymi być 
mają, którzyby z wypraw wojennych i wypadków roku 1848 i 1849, 
najwyższem zadowoleniem zaszczyconymi zostali. ` j 
Ob. dzieńnika praw państwa i rządu Zeszyt V., nr. 18, wydany dnia 29. Li- 
stopada 1849. 


34. 


Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 25. Października 1849, 


do Senatu akademickiego i grona nauczycieli medyczno-chyrurgicznego przy uniwersytecie lwowskim, 


mocą którego cgzamina półroczne z nauk nizszej chyrurgii znowu 
zaprowadzone zostają. 

Gdy ucznie nauk chyrurgieznych nie posiadają owego naukowego przygo- 
towawczego wykształcenia, które jest potrzebne, aby wolność uczenia tak dla 
nauk, jak i dla życia, pomyślny skutek wywarła, i gdy nauka niższćj chyrur- 
gii, nie może postawiona być w równi z nauką wyższych fakultetów medycyny, 
przeto rozporządziło ministeryjum wyznań i oświecenia publicznego pod dniem 8. 
Października r. b. za l. 6976, aby dla nauk niższćj chyrurgii egzamina półro- 
czne znowu zaprowadzone były. 


35. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 26. Października 1849, 


do wszystkich Urzędów Cyrkułowych, 

podług którego targowe tam, gdzie dotad zwierzchności miejsco- 
we za utrzymywanie policyi targowćj takowe pobierały, odtąd aż 
do dalszego rozporządzenia, na rzecz Skarbu wybierane być ma. 

Wysokie ministeryjum spraw wewnętrznych z powodu zdarzenia zaszłego 
w Austryi niższćj uchwaliło już było pod dniem 5. Maja 1849 za l. 9056 za 
porozumieniem się z ministeryjami sprawiedliwości i skarbu, iż targowe tam, 
gdzie przedtóm przez zwierzchności miejscowe jako pewny rodzaj taksy polityeznćj 
za utrzymywanie policyi targowćj pobierane było, teraz, gdy dotyehczasowe 
instancyje patrymonijalne mocą ustawy z dnia 7. Września 1848. czynności 
władzy policyjnej tymezasowie, do czasu zaprowadzenia instancyj monarchi- 
cznych kosztem Skarbu publicznego sprawują, az do dalszego rozporządzenia 
na rzecz tego Skarbu pobierane były. 


33 


33. 
Erlaß des Kriegsminiſteriums vom 24. Oktober 1849, 


an beide Armee⸗Ober⸗, jänmtliche General-Kommanden, die General- Geniez und Artillerie- Direkzion, 
Generalſtab, Marine Oberkmmoando und das Feſtungskommando in Mainz, 


womit die von Sr. Majeſtat dem Kaifer mit allerhöchſter Entſchließung vom 22. 
Oktober erfolgte Stiftung ein es Militär- Verdienſtkreuzes, ſo wie die dafür geneh⸗ 
migten Statuten und die weitere Verfügung kundgemacht werden, daß damit aus⸗ 
nabhmsweife auch alle bei den Feldzügen und Ereigniſſen der Jahre 1848 und 1849 
mit der allerhöchſten Zufriedenheit ausgezeichneten Offiziere nachträglich zu 
betheilen ſind. 

Siehe allgemeines Reichs-Geſetz- und Regierungsblatt, V. Stück, Nro. IS, aus⸗ 

gegeben am 29. November 1849. 


34. 
Erlaß des Landes-Chefs vom 25. Oktober 1849, 
an den akademiſchen Senat, und an den Lehrkörper der medeziniſch⸗chirurgiſchen Studien an der 
Lemberger Univerfität, 
womit Die Semeſtral⸗Prüfungen bei dem niedern chirurgiſchen Studium wieder 
Be eingefübrt werden. 

Da die Schüler des chirurgiſchen Studiums nicht jene wiſſenſchaftliche Vorbildung 
befigen, welche zur gedeihlichen Benützung der Lernfreiheit für die Wiſſenſchaft und das 
Leben erforderlich ift, und da das niedere chirurgiſche Studium nicht dem höhern me- 
diziniſchen Fakultätsſtudium gleichgeſtellt werden kann, fo hat das Miniſterium des 
Kultus und öffentlichen Unterrichtes mit dem Erlaße vom 8. Oktober l. J. 3. 6976 
anzuordnen befunden, daß bei dem niedern chirurgiſchen Studium die Semeſtralprüfun⸗ 
gen wieder eingeführt werden. 


35. 
Erlaß des Landesguberniums vom 26. Oktober 1849, 


an ſämmtliche Kreisämter, 
wornach die Marktſtandgelder dort, wo ſie vorher von den Ortsobrigkeiten für 
die Ausübung der Marktpolizei bezogen wurden, nunmehr bis auf weitere 
Anordnung für den Staatsſchatz einzuheben ſind. 

Das hohe Minifterium des Innern hat aus Anlaß eines aus Niederöſterreich vor- 
gekommenen Falles bereits unterm 5. Mai 1849 3. 9056 im Einvernehmen mit dem 
Juſtiz⸗ und Finanzminiſterium den Beſchluß gefaßt, daß die Marktſtandgelder dort, wo 
fie vorher von den Ortsobrigkeiten als eine Art politiſcher Taxen für die Ausübung 
der Marktpolizei bezogen wurden, nun — nachdem die bisherigen Patrimonialbehörden in 
Folge des Geſetzes vom 7. September 1848 die Akte der Polizeigewalt proviſoriſch 
bis zur Einführung landesfürſtlicher Behörden auf Koften des Staates fortführen — bis 
auf weitere Anordnung für den Staatsſchatz einzuheben ſind. 
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W skutek tój uchwały należy na zasadzie dekretu wysokiego ministeryjum 
spraw wewnętrznych z dnia 12. Września 1849 za l. 16992 rozporządzić , aby 
tam, gdzie zwierzchności miejscowe pobierały targowe za pełnienie urzędu po- 
lieyi targowćj, należytość ta obecnie przez teraźniejsze tymczasowe administra- 
cyje polityczne, na rachunek skarbu pubiicznego pobieraną była. wd: 

Z pod tego rozporządzenia wyjęte są tymczasowie takie miasta, które ju- 
ryzdykcyje u siebie same wykonują, a względem których rozporządzenie później 
nastąpi. 


36. 
Rozporządzenie połączonćj Administracyi dochodów skarbowych 
z dnia 26. Października 1849, 


do wszystkich administracyj powiatowych, do urzędników eksponowanych dla śledztwa karnego w prze- 
kroczeniach ustaw dochodowych, do wykunawczych urzędów dochodowych i do przełożonych straży 
d skarbowej, 


o dochodzeniu przez komissyje śledeze w rozprawach dochodo- 
wo.karnych, dawniejszych przestępstw obwinionego. 

Najwyższy Sąd w rzeczach dochodów skarbowych dostrzegł, że niektóre 
instancyje i urzędy do Śledztwa karnego w rzeczach dochodów skarbowych nie 
dochodzą ściśle przekroczeń ustaw dochodowych, o które obwiniony był dawniej 
oskarzony. 

Zalecił przeto najwyższy Sąd w rzeczach dochodów skarbowych pod dniem 
30. Sierpnia 1849 za l. 184-38 wszystkim zwierzchnym sądom dochodowym, 
aby tam, gdzieby instancyja podwładna względem tal dla rozstrzygnienia rzeczy 
ważnćj okoliczności, potrzebnego nie dała objaśnienia, starać się o uzupełnie- 
nie aktów, i podług okoliczności udać się do władzy krajowej w rzeczach do- 
chodów o należyte naprowadzenie instancyj śledczych, które w dochodzeniu da- 
wniejszych przekroczeń obwinionego nie dosyć okazały się dbałemi. 

Co w skutek rozporządzenia wysokiego ministeryjum z dnia 19. Września 
1849, za l. 22976-2416, ogłasza się. 


37. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 27. Paździer- 
nika 1849, 


dia Austryi powyżćj i poniżćj rzeki Anizy, dla Solnogrodu, Czech, Morawy, Szląska, Galicyi, Bukowiny, 
Styryi, Karyntyi, Krainy, Tryjestu, Istryi, Gorycyi i Gradyski, 
którem się oświadcza, iż przepisy prawne dla próbowania zgody 
w rzeczach skarg sądowych wytoczonych przed (niegdyś) zwierz- 
chnicze urzędy gospodarcze, obowiazywać przestały. 


Ob. dzieńnika praw państwa i rządu zeszyt II. nr. 10, wydany 10. Listo- 
pada 1849. 
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Zufolge dieſes Beſchlußes ift im Grunde Dekretes des h. Miniſteriums des In⸗ 
nern vom 12. September 1849 Z. 16992 die Verfügung zu treffen, damit in Fäl⸗ 
len, wo die Ortsobrigkeiten Marktſtandgelder für die Amtshandlungen der Marktpolizei 
bezogen haben, dieſe Gebühren nunmehr von den derzeitigen proviſoriſchen politiſchen 
Amts verwaltungen für Rechnung des Staates eingehoben werden. Hievon find 
vor der Hand jene Städte ausgenommen, welche ihre eigene Jurisdikzion ſelbſt ver- 
walten, rückſichtlich welcher die Verfügung nachfolgen wird. 


+ 36. 
Erlaß der ä | 5 er ana vom 
Oktober 1849, 


an ſümmtliche Kameral⸗Bezirks⸗ rr die zur Gefälls⸗Strafunterſuchung erponirten Beam⸗ 
ten, die ausübenden Gefälls⸗Aemter und die Finanzwach⸗Obern, 


über die Nachforſchung früherer Vergehen des Beſchuldigten von Seite der Un⸗ 
terſuchenden in Gefälls⸗Straf⸗Verhandlungen. 

Das oberſte Gefälls-Gericht hat wahrgenommen, daß von einigen Gefälls- 
Straf⸗Unterſuchungs⸗Behörden und Organen die Nachforſchung über die den Beſchul⸗ 
digten etwa früher zur Laft gelegten Gefälls⸗Uebertretungen nicht mit Genauigkeit ge- 
pflogen werde. 

Die ſämmtlichen Gefälls⸗Obergerichte ſind daher von dem oberſten Gefällsgerichte 
unterm 30. Auguſt 1849 Zahl 184 — 38 angewieſen worden, in Fällen, wo über 
dieſes für die Entſcheidung wichtige Verhältniß von der unterſuchenden Behörde nicht 
die nöthige Aufklärung gegeben wird, für die Ergänzung der Akten zu ſorgen, und 
nach Umſtänden die Gefällen⸗Landesbehörde um die erforderliche Zurechtweiſung der 
Unterſuchungs⸗Behörden, welche ſich die Nachforſchung über frühere Vergehen des Be— 
ſchuldigten nicht genug angelegen feyn laffen, anzugehen. 


Welches in Folge hohen Finanz⸗Miniſterial⸗Erlaßes vom 19. September 1849 
Zahl 22976 — 2416 kundgemacht wird. 
37. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 27. Oktober 1849, 


für Oeſterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Böhmen, Mähren, Schleſten, Galizien, Buko⸗ 
wina, Steiermark, Kärnthen, Krain, Trieſt, Iſtrien, Görz und Gradiska, 
wodurch erklärt wird, daß die geſetzlichen Vorſchriften, wegen der Vornahme von 
Vergleichsverſuchen über die, dei den (ehemals) obrigkeitlichen Wirthſchaftsäm⸗ 
tern eingeleiteten gerichtlichen Klagen außer Wirkſamkeit geſetzt feien. 


Siehe allgemeines Reichs⸗Geſetz⸗ und Regierungsblatt, II. Stück, Nr. 10, ausge- 


geben am 10. November 1849. 
9 * 


38. 


obowiązujące dla Austrzi powyżej i poniżej Anizy, dla Solnogrodu, Styryi. Karyntyi, Krainy, Gorychi 
i Gradyski, Istryi. Tryjestu, Czech, Morawy, Szlaska, Galicyi, Lodomeryi i Bukowiny, 


z przepisem prowizorycznym względem postepowania w sporach 
o naruszenie posiadania. 

Ob. dzieńnika praw państwa i rządu zeszyt I. nr. 12. wydany dnia 21. 
Listopada 1849. Y LS 14 


39. 


Cesarskie rozporządzenie z dnia 24. Października 1849, 
N obowiązujące dla Tyrolu i Forarlbergu, i dla Dalnäcyi, 
którem zaprowadza sie zmiana w niektórych posianowieniach 
przepisów w tychże krajach koronnych eo do sumarycznego postę- 
powania w sporach o naruszenie posiadania istniejących. 


Ob. powszechnego dzieńnika praw państwa i rządu zeszyt ill. nr. 13, wy- 
dany dnia 21. Listopada 1849. 


40. 
Rozporządzenie połąezonćj Administraeyi dochodów skarbowych 
z dnia 24. Października 1549, 
do wszystkich przełożonych powiatów kameralnych, 


o nalożeniu podatku na wypalane płyny spirytusowe w krajach ko- 


ronnych. gdzie się podatek pobićra od wyrobu i w wyjętym z pod 
ela okręgu brodzkim. tudzież o nałożeniu podatku na piwo w Ga- 
licyi. Okręgu Krakowskim i Bukowinie na rok administracyjny 
1850. i o ułatwieniu w wywozie wypalanych spirytusów z zastrze- 
zeniem zwrotu podatku za rok administracyjny 1850. 

Według dekretu wysokiego ministerstwa skarbu z dnia 21. Października 
1849 do l. 11376 raczyła Jego C. Kr. Mość na przedstawienie Rady mini- 
strów najwyższą uchwałą z dnia 20. Października 1849, zatwierdzić na rok ad- 
ministracyjny 1850 następujące tymczasowe postanowienia względem nałożenia 
podatku na wypalane płyny spirytusowe w krajach koronnych, gdzie się poda- 
tek przy wyrabianiu ich pobiéra. i w wyjętym z pod cła okręgu brodzkim, tudzież 
względem nałożenia podatku na piwo w Galicyi, Okręgu Krakowskim i Buko- 
winie : 


$. 1. 
Zacaawszy od dnia 1. Listopada 1849 uiszczać się będą we wszystkich 
krajach koronnych, .gdzie się podatek konsumeyjny przy wyrabianiu przepala- 


nych płynów spirytusowych pobiéra, zamiast dotychezasowych opłat, opłaty na- 
stępujące : 


35 


38. 


Kaiſerliche Verordnung vom 27. Oktober 1849, 


giltig fur Oeſterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Odry 
und Oravita, Iſtrien, ami, Böhmen, Maͤhren, Schleſien, Galizien, Lodomerien und die 
arg ir Bufowina, 


mit einer proviſoriſchen Vorſchrift über das Verfahren in Beſitz⸗Störungs⸗ 
Streitigkeiten. 


Siehe Murni, Reichs⸗Geſetz und Regierungsblatt, III. Stück, Nr. 12, ausgege⸗ 
ben am 21. November 1849. 


39. 


Kaiſerliche Verordnung vom 27. Oktober 1849, 
giltig für Tirol und Vorarlberg und für Dalmatien, 


modurch die Abänderung mehrerer Beſtimmungen von den, in dieſen Kronländern 
beſtehenden Vorſchriften über das ſummariſche Verfahren in Beſitz⸗Störungs⸗Strei⸗ 
tigkeiten verfügt wird. 


Siehe allgemeines Reichs⸗Geſetz⸗ und Regierungsblatt, III. Stück, Nr. 13, aus» 
gegeben am 21. November 1849. 


40. 
Erlaß der vereinten Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 
27. Oktober 1849, 


an ſämmtliche Kameral⸗Bezirks⸗Vorſteher, 
über Die Beſteuerung gebrannter geiſtiger Flüffigkeiten in den Kronländern, wo 
die Steuer bei der Erzeugung eingeboben wird, und im Zollausſchluße von 
Brody, fo wie über die Beſteuerung des Biers in Galizien, dem Krakauer Ge— 
biete und der Bukowina, dann über mehrere Erleichterungen in der Ausfuhr 
gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten mit dem Vorbehalte der Steuervergütung für 
das Verwaltungsjahr 1830. 

Seine k. k. Majeſtät haben laut des hohen Finanz⸗Miniſterial⸗Dekretes vom 21. 
Oktober 1849 3. 11376 mit allerhöchſter Entſchließung vom 20. Oktober 1849 über Çin- 
rathen des Miniſterrathes für das Verwaltungsjahr 1850 folgende proviſoriſche Be⸗ 
ſtimmungen über die Beſteuerung gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten in den Kronländern, 
wo die Steuer bei der Erzeugung derſelben eingehoben wird, und im Zollausſchluße von 
Brody, ſo wie über die Beſteuerung des Bieres in Galizien, dem Krakauer Gebiete 
und der Bukowina zu genehmigen geruht: 


F. 1. 
Vom 1. November 1849 angefangen, ſind in allen Kronländern, wo die Ver⸗ 
zehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten bei ber Erzeugung eingehoben wird, 
ſtatt der bisher vorgezeichneten, folgende Gebühren zu entrichten: 
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a) Przy przerabianiu materyj mączastych, do których należą ziemniaki, gdule 
ziemne, wszystkie gatunki zboża i roślin łupiniastych, tudzież wszystkie 
przydatne do tego gatunki rzep, nakoniec melasa burakowa, dziesięć 
krajcarów. 

b) Przy przerabianiu owuców ziarnkowych, do których się liczy jabłka, gruszki, 
jagody, jagody dereniowe i t. p., tudzież korzenie , wytłeczyny z winogron i 
młóto, dziesięć krajcarów. 

Korzyści w opłacie od wyrobu wódki z młóta piwnego, dozwolone piwowa- 
rom w Austryi Niższćj i Wyższćj, Salzburgu, Styryi, Karyntyi, Krainie, Try- 
jeście, Gorycyi, Gradysce i Istryi, pozostają w swej mocy. 

c) Pray ‚przerabianiu owoców pestkowych, „jako to: trześni , Te i E a. nie- 
rów; a to we wszystkich Rudd przypadkach a, bie, 7 niższ0-austry- 
jackiego wiadra zacićru. 

d) Przy przerabianiu wywarów z ralineryj cukru (wyjąwszy melasę cukrową), 
ulepu cukrowego (syrop), ziemniaczanego i zbożowego, lub innych skon- 
centrowanych płynów, które w sobie więcćj cukrowej treści zawierają, ani- 
żeli materyje, pod lit. a) do c) wymienione, nakoniec przy przerabia niu 
krochmalu, trzy złote reńskie od niższo-austryjackiego wiadra wyro- 
bionego wypalonego płynu spirytusowego. 

Ta opłata wszelako wtedy tylko może mieć miejsce, gdy stopień tęgości 
wyrobu (alkoholu) jest niższy od 21° areometru urzędowego, urządzonego na 
wzór areometru Bomego. przy średnićj temperaturze (F 10° Reaumura). W razie 
wyższego stopnia tęgości oblicza się opłatę następującym sposobem: 


Jeżeli płyn jest od 21° do niespełna 25° iegosci 3 zr. 45 kr. 
„ 25 „ N 30 „ 4 „% 30 „ 
„ 30 — w 35 „ 5 „ 15 
i tak dalej, doliczając po 45 kr. przy kazdem podwyższeniu tęgości (alkoholu) 05% 


e) przy połączonóm wyrabianiu materyj, obłożonych rozmaitym podatkiem, ob- 
licza się opłatę podług wymiaru podatkowego, ustanowionego dla materyj 
większym podatkiem oblozonych; 

t) przy wprowadzaniu wypalanych płynów spirytusowych z zagranicy, z okrę- 
gów od cła wolnych i w ogólności z owych części państwa, w których się 
podatek od tych płynów przy wyrabianiu ich nie pobiera, do krajów koron- 
nych, gdzie się podatek opłaca od ich wyrobu, płaci się bez względu na 
tęgość płynu 4 zr. 30 kr. podatku konsumeyjnego od wiadra niższo-austry- 
jackiego. 

: Cło wchodowe, jakie się oprócz tego podatku konsumeyjnego przy wprowa- 
dzeniu rozmaitych płynów na ogólnćj albo międzykrajowej linii celnej opłacało, 
pozostaje i nadal. 
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a) Bei Anwendung mehliger Stoffe, wozu Erdäpfel, Erdbirnen, alle Gattungen 
Getreide und Hilſenfrüchte, dann die dazu geeigneten Rübengattungen, und endlich 
Runkelrüben⸗Melaſſe, gehören, zehn Kreutzer; 

b) bei Anwendung von Kernobſt, wozu Aepfel, Birnen, Beerenfrüchte, Kornelskir⸗ 
ſchen (Dirndeln) u. d. gl. gerechnet werden, dann von Wurzeln, Weinträbern 
und Bierbrau- Abfällen, zehn Kreutzer. 

Die Begünſtigungen im Gebührenſatze, die bei der Branntwein-Erzeugung aus 
Bierabfällen für die Bierbrauer in Nieder- und Oberöſterreich, Salzburg, Steier- 
mark, Kärnthen, Krain, Trieſt, Görz, Gradiska und Iſtrien bewilligt ſind, bleiben 
aufrecht.; 1 

e) bei Anwendung von Steinobſt, als: Kirſchen, Pflaumen u. ſ. w., dann von 
Wein, Weinhefen, Wein⸗ und Obftmoft fünfzehn Kreutzer, und zwar in 
allen drei Fällen a, b, und e, vom nieder⸗öſterreichiſchen Eimer Maiſchraum; 


d) bei Anwendung von Abfällen der Zuckerraffinerien (mit Ausnahme der Runkel⸗ 
rüben⸗Melaſſe), von Zucker, Erdäpfel⸗ und Getreideſyrup, oder anderen konzen⸗ 
trirten Flüſſigkeiten von höheren Zuckergehalten, als jenen der Lit. a bis e erwähn⸗ 
ten Stoffe, endlich vom Stärkmehl drei Gulden für den nieder⸗öſterreichiſchen 
Eimer der erzeugten gebrannten geiſtigen Flüſſigkeit. 

Dieſe Gebühr hat jedoch nur in dem Falle zu gelten, wenn der Alkoholgehalt 
des Erzeugnißes weniger als 21“ der ämtlichen, der Beaume'ſchen nachgebildeten 
Skala bei mittlerer Temperatur (+10 Reaumur) beträgt. Bei höheren Graden 
des Alkoholgehaltes wird die Gebühr auf folgende Weiſe berechnet: 


Bei einem Alkoholgehalte von 21“ und unter 25° mit 3 fl. 45 kr. 
* „ 30 fl. 30 kr. 
0 „ 359% „ 5 fl. 15 kr. 
und fo fort mit einer Aufzahlung von 45 kr. bet jeder Erhöhung des Alkohol⸗ 
gehaltes um 5% 

e) bei vereinter Verwendung von Stoffen, die bei der Verſteuerung verſchieden be⸗ 
legt ſind, wird die Gebühr nach jenem Steuerſatze berechnet, der für die höher 
belegten Stoffe feſtgeſetzt iſt; 

f) bei der Einfuhr von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten aus dem Auslande, den 
Zollausſchlüſſen und überhaupt jenen Theilen des Reiches, in denen diefe Flüſſig⸗ 
keiten nicht bei der Erzeugung verſteuert werden, in die Kronlande, wo die Ver⸗ 
ſteuerung bei der Erzeugung Statt findet, iſt ohne Rückſicht auf die Gradhäl⸗ 
tigkeit der Flüſſigkeit eine Verzehrungsſteuer⸗Gebühr von 4 fl. 30 kr. für den 
nied. öſter. Eimer zu entrichten. 

Die Einfuhrszölle, welche nebſt dieſer Verzehrungsſteuer bei der Einfuhr der ver⸗ 
ſchiedenartigen geiſtigen Flüſſigkeiten über die allgemeine oder die Iwiſchenzoll⸗Linie zu 
entrichten ſind, bleiben aufrecht. 
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$. 2. 

W wolnym od cła okręgu brodzkim, gdzie podatek konsumcyjny od wypa- 
lanych płynów spirytusowych pobićrany bywa przy drobnćj przedaży, pobićrać 
się będą od dnia 1. Listopada 1849 następujące opłaty: 

a) Od rumu, araku, pgezowej esencyi, rozolisowego likworu, innych osłodzo- 

nych płynów spirytusowych i od spirytusu 4 zr. 30 kr. l l 

b) Od wódki 3 zr. od wiadra nizszo-austryjackiego. 
| gh 

Linije podatku konsumcyjnego, istniejącą obecnie między Szląskiem a Ga- 
licyją, równie jak i dodatkową opłatę do podatku konsumeyjnego. pobierajaca 
się przy wprowadzeniu wypalanych płynów spirytusowych z Galicyi, Bukowiny 
i Okręgu Krakowskiego do innych krajów koronnych, gdzie się podatek kon- 
sumcyjny przy wyrabianiu opłaca, znosi się z dniem 1. Stycznia 1850. 

§- 4. 

Układy pozawierane z właścicielami ziemi, wyrabiającymi wypalane płyny 
spirytusowe z materyj niemączastych, a niezajmującymi się wyrabianiem z rze- 
miosła, równie jak i z piwowarami, wyrabiającymi wódkę z młóta, co do ilości, 
w roku administracyjnym 1850 wyrobić się mającćj, pozostają w swój mocy 
bez podwyższenia opłaty ugodzonćj. We wszystkich innych układach i kon- 
traktach dzierzawnych, tyczących się wyrobu płynów spirytusowych w Galicyi, 
W. Księstwie Krakowskićm ı Bukowinie, należy sumy, 2 ugody lub dzierzawy 
wynikające , podwyższyć odpowiednio nowo ustanowionym opłatom; stronom je- 
dnakże wolno stosownie do przepisów, danych na przypadek ważnych zmian 
w prawodawstwie podatkowem, wypowiedzieć dzierzawę lub ugodę. 


5.5. 
Wszystkie przepisy o podatkach od wypalanych płynów spirytusowych po- 
zostają w swćj mocy, wyjąwszy opłaty, zmienione niniejszem rozporządzeniem. 


§. 6. 

Podatek konsumeyjny od piwa ustanawia się w Galicyi, Okręgu Krakow- 
skim i Bukowinie w ilości trzydziestu krajcarów od wiadra niższo-austryjackiego 
o 42 1, masach. Wprowadzając piwo w beczkach przez liniję celną powszechną 
albo międzykrajową do Galicyi, należy oprócz cla opłacić dodatek do podatku 
konsumeyjnego w ilości 24 kr. od cetnara wagi obwojowej (sporco). 

Wszystkie inne postanowienia względem podatku i eła od piwa pozostają 
w swćj mocy. *) 

Zarazem wydało wysokie miuisteryjum skarbu załączone rozporządzenie 
z powodu zatwierdzonego przez Jego C. Kr. Mość ułatwienia w wywozie wy- 
palanych płynów spirytusowych z zastrezeniem zwrotu podatku oznajmiając, Ze to 


*) Powyższe postanowienia ogłosił także Rząd krajowy okólnikiem z dnia 97. Października 1849. 


37 


sn 

In dem Zollausſchluße von Brody, wo die Verzehrungsſtteuer von gebrannten 
geiſtigen Flüſſigkeiten bei dem Kleinverſchleiße eingehoben wird, ſind vom 1. November 
1849 angefangen folgende Gebühren zu entrichten: 

a) von Rhum, Arrack, Punſcheſſenz. Roſoglio, Liquer, anderen verſüßten geiſtigen 

Flüſſigkeiten und Branntweingeiſt 4 fl. 30 kr. 444 

b) von Branntwein 3 fl. vom nied. öſterr. Eimer. 
§. 3. 

Die Verzehrungsſteuer-Linie, welche gegenwärtig zwiſchen Schleſien und Galizien 
beſteht, ſo wie die bei der Einfuhr gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten aus Galizien, der 
Bukowina und dem Krakauer Gebiethe in die anderen Kronlande, wo die Verzehrungs— 
Steuer bei der Erzeugung eingehoben wird, zu entrichtenden Verzehrungsſteuer-Zuſchlaͤge 
werden vom 1. Jänner 1850 aufgehoben. 

Ñ en 

Die mit den Grundbeſitzern, welche gebrannte geiftige Flüſſigkeiten aus nicht meh⸗ 
ligen Stoffen erzeugen, und dieſe Erzeugung nicht gewerbsmäßig betreiben, ſo wie die 
mit den Brauern, welche Branntwein aus Bierabfällen gewinnen, über die erzeugten 
Mengen für das Verwaltungsjahr 1850 geſchloſſenen Abfindungsverträge bleiben ohne 
eine Erhöhung des Betrages der Abfindung aufrecht. Bei allen andern auf gebrannte 
geiſtige Flüſſigkeiten fih beziehenden Abfindungs- und Pachtverträgen in Galizien, im 
Großherzogthume Krakau und der Bukowina find die bedungenen Abfindungs⸗ und 
Pachtſummen den neu feſtgeſetzten Gebühren entſprechend zu erhöhen, jedoch ſteht es 
den Partheien frei, nach den für den Fall, wenn wichtige Aenderungen in der Steuer⸗ 
geſetzgebung eintreten, geltenden Beſtimmungen die Pachtung oder Abfindung auf— 
zukündigen. 

Su 

Alle Beſtimmungen über die Verſteuerung gebrannter geiftiger Flüſſigkeiten mit 
Ausnahme der durch gegenwärtigen Erlaß abgeänderten Gebührenſätze, bleiben in voller 
Kraft. 

$. 6. 

Die Verzehrungsſteuer vom Bier wird in Galizien, dem Krakauer Gebiethe und 
der Bukowina mit dreißig Kreutzer vom nieder öſter. Eimer zu 42½ Maß feſtgeſetzt, 
bei der Einfuhr von Bier in Fäffern über die allgemeine Zoll-Linie oder die Zwiſchen— 
Zoll⸗Linie nach Galizien iſt der Verzehrungsſteuer-Zuſchlag mit 24 kr. vom Zentner 
Sporko nebſt dem Zolle zu entrichten. 

Alle übrigen Beſtimmungen über die Verſteuerung und Verzollung des Bieres 
bleiben aufrecht. ) 

Zugleich hat das hohe Finanzminiſterium die mitfolgende Verordnung, aus Anlaß 
der von Seiner Majeſtät allerhöchſt genehmigten Erleichterungen bei der Ausfuhr ge— 
brannter geiſtiger Flüſſigkeiten mit dem Vorbehalte der Steuervergütung mit dem Be— 


*) Die vorſtehenden Beſtimmungen wurden auch durch das Kreisſchreiben des Landesguberniums am 
27. Oktober 1849 kundgemacht. 10 
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ułatwienie wejdzie z dniem 1. Stycznia 1850 w wykonanie; że zatóm należy 
bez zwłoki uwiadomić właściwych przedsiębierców i kupców o tóm ułatwieniu 
w wywozie wypalanych płynów spirytusowych z zastrzeżeniem zwrotu podatku. 


Wreszcie oznajmia się, że utrzymywanie osobnych rejestrów trzydziesto- 
wego od wprowadzenia wywożonych do Węgier i Siedmiogrodu wypalanych 
płynów spirytusowych i przesełanie miesięcznych przeglądów, nakazane dekre- 
tem kamery nadwornej z dnia 20. Marca 1840 do l. 9326/487. ) ogłoszonym 
rozporządzeniem połączonej Administracyi dochodów skarbowych z dnia 12. 
Czerwca 1840 do l. 11668, z dniem 1. Listopada 1849 ma ustać. 


Alegat do Nru. 40. 
Rozporządzenie 


o ułatwieniu w wywozie wypalanych plynów spirytusowych z za- 
strzeżeniem zwrotu podatku, 

Dekretem kamery nadwornej z dnia 20. Marea 1840 dol. 93261487 usta- 
nowiono warunki, pod któremi może nastąpić zwrot opłaty od wypalanych pły- 
nów spirytusowych, wyprowadzanych z krajów koronnych, gdzie się opłaca po- 
datek przy wyrabianiu ich. za granicę, w okręgi z pod ela wyjęte. do Króle- 
stwa Lombardzko-Weneckiego i do Tyrolu i Forarlbergu. 

C. kr. ministerstwo skarbu uznało za stosowne dozwolić następującego w tem 
ułatwienia: 


9. 1. 

Zwrotu opłaty nie należy już ograniczać na wódkę wyrabianą z materyj 
mączastych albo płynów koncentrowanych, i żadną inną substancyja nie zapra- 
wioną, lecz rozciągnąć na wszystkie wypalane płyny spirytusowe, trzymające 
przy temperaturze 14° Reaumura nie mniéj jak 30° tęgości (alkoholu) podług 
areometru urzędowego, urządzonego na wzór areometru Bomego, które się prze- 
sełają najmniej w ilości 10 wiader. 

$. 2. 

Należytość , zwrócić się mającą, ustanawia się ogólnie we wszystkich kra- 
jach koronnych, gdzie się podatek konsumcyjny przy wyrabianiu pobiera. na 2 
zr. 15 kr. od niższo -austryjackiego wiadra płynu 30- stopniowego. W celu obli- 
czenia tej ilości rozmnaża się liczbę wiader każdego naczynia przez liczbę sto- 
pni, otrzymuje sumę tych iloczynów dla wszystkich naczyń, z których się po- 
sełka składa i dzieli przez 30. Wieloraz daje liczbę wiader 30 -stopniowych, 
z których za każdy należy liczyć 2 zr. 15 kr.— Ułamki, nie wynoszące pół 
wiadra albo stopnia, opuszcza się, większe policza za pół wiadra albo pół sto- 
pnia. 


*)..Obacz Część I. Zbioru Ustaw prowine. z roku 1840, stronice 278. 


38 


deuten erlaſſen, daß diefe Erleichterungen mit 1. Zäner 1850 in Wirkſamkeit zu treten 
haben, daher die betreffenden Gewerbs- und Handelstreibenden von den Erleichterungen 
in den Bedingungen der Ausfuhr gebrannter geiſtiger Fluͤſſigkeiten mit dem 1 
der Steuerdergütung ohne Aufenthalt in Kenntniß zu fegen finb. - 


Schließlich wird bedeutet, daß die mit dem von der vereinten Kameral-Gefällen⸗ 
Verwaltung mit dem Erlaße vom 12. Juni 1840 3. 11668 bekannt gegebenen Hof- 
kammerdekrete vom 20. März 1840 Z. 93264487 ») hinſichtlich der nach Ungarn und 
Siebenbürgen auszuführenden gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten angeordnete Führung 
beſonderer Eingangs-Dreißigſt-Regiſter und Einſendung monatlicher Ueberſichten vom 
1. November 1849 angefangen aufzuhören hat. 


Beilage zu Nro. 40. 
Verordnung 
über mehrere Erleichterungen in der Ausfuhr gebrannter geiſtiger 
Flüſſigkeiten mit dem Vorbehalte der Steuervergütung. 

Mit dem Hofkammerdekrete vom 20. März 1840 3. 9326 487 find die Be- 
dingungen feſtgeſtellt worden, unter denen für die gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten, die 
aus den Kronländern, wo dieſelben bei der Erzeugung zu verſteuern find, in das Aus- 
land, die Zollausſchlüſſe, das lombardiſch-venezianiſche Königreich und Tirol und Vorarl⸗ 
berg ausgeführt werden, eine Gebühren⸗Zurückerſtattung einzutreten hat. 

Das k. k. Finanz⸗Miniſterium findet gegenwärtig hierin folgende Erleichterungen 
zu bewilligen: 

§. 1. 

Die Rückvergütung iſt nicht mehr auf den aus mehligen Stoffen oder konzentrir⸗ 
ten Flüſſigkeiten erzeugten, mit keinen anderen Stoffen verſetzten Branntwein zu beſchrän⸗ 
ken, ſondern auf alle gebrannte geiſtige Flüſſigkeiten auszudehnen, deren Alkoholgehalt 
bei einer Temperatur von 14° Réaumur nicht unter 309 auf der ämtlichen der Beaume’- 
ſchen nachgebildeten Skala beträgt, und die in einer Menge von wenigſtens 10 Ei⸗ 
mer verſendet werden. 

§. 2. 

Die zurückzuſtellende Gebühr wird allgemein in allen Kronländern, wo die Verzeh⸗ 
rungsſteuer bei der Erzeugung eingehoben wird, mir 2 fl. 15 kr. für den nied. öfter, 
Eimer 30° Flüſſigkeit feſtgeſetzt. Behufs der Ermittlung dieſes Betrages wird bei 
jedem Behältniße die Zahl der Eimer mit der Zahl der Grade multiplizirt, die Summe 
dieſer Produkte für alle Behältniſſe, aus denen die Sendung beſteht, gebildet 
und durch 30 dividirt. Der Quotient gibt die Zahl der Eimer zu 300, für deren 
jeden der Betrag von 2 fl. 15 kr. zu rechnen iſt. Bruchtheile unter einem halben 
Eimer oder Grad werden vernachläßigt, größere mit einem halben Eimer oder halben 
Grad berechnet. 


*) Siehe I. Abtheilung der Provinzial⸗Geſetzſammlung vom Jahre 1840, Seite 278. 
10 * 
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Zamiast powinności prowadzenia książek prolesyjnych podług formularzów 
przepisanych, tudzież wykazania się z opłacenia podatku i podania prośby o wy- 
płacenie sobie na powrót podatku za każdą posełkę z osobna, włożonćj na wy- 
sełających wypalane płyny spirytusowe z zastrzeżeniem sobie zwrotu podatku, 
wprowadza się następujące postanowienia : 

Pozwolenia- wysełania wypalanych płynów spirytusowych z . zastrzeżeniem 
zwrotu podatku udziela na rok kameralna Administracyja powiatowa miejsca, 
z kąd posełka ma wyjść, nie odmawiając jej nikomu, kto 


a) należy do liezby trudniących się z rzemiosła pędzeniem wypalanych pły- 
nów spirytusowych, albo do liczby osiadłych w kraju hurtowników albo 
kupców; 

b) kto według ustaw obowiązany do prowadzenia rejestrów, arkuszów rewi- 
zyjnych, ałbo książek prolesyjnych, albo kto się dobrowolnie poddaje po- 
winności prowadzenia książek profesyjnych przez czas trwania pozwolenia 
ściśle podług postanowień ustaw o profesyjach i dochodach skarbowych; 


c) kto się poddaje obowiązkowi, wykazania na żądanie urzędników dochodo- 
wych co do płynów przesłać się mających, nietylko z kąd takowe pocho- 
dzą, ale także czyli podatek od nich jest opłacony; 

d) kto nie był karany ani za przemycanie ani za ciężkie przestępstwo przepi- 
sów o postępowaniu w rzeczach podatku, i kto nie był uwolniony z pod 
śledztwa z powodu takich przestępstw jedynie z braku prawnych dowodów. 


Produceńci wypalanych płynów spirytusowych mogą otrzymać takie pozwo- 
lenie tylko co do własnych wyrobów. 


$. 4. 

Wysćłki nie potrzeba zawsze u urzędu celnego opowiadać, a nawet przysta- 
wiania towarów do urzędu można w wielu przypadkach zaniechać. Owszem w ka- 
zdem pozwoleniu wymieniony będzie albo jaki urząd albo jaki oddział straży 
finansowej, któremu wysćłki, wyprawiane w drogę z zastrzeżeniem sobie zwro- 
tu podatku, pod dozor oddane będą, a wysćłki owych producentów wypalanych 
płynów spirytusowych, którzy należą do rzędu prolesyjonistów, pod osobnym do- 
zorem zostających, mogą kierujące Administracyje powiatowe uwolnić od; sta- 
wienia ich przed urzędem, a organa, do dozoru użyte. mogą same rozpoznać 
i opieczętować je w wyrobni lub w składzie. 
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$. 3. 

An die Stelle der den Verſendern gebrannter geiftiger Flüſſigkeiten gegen Vorbehalt 
der Gebührenvergütung auferlegten Verpflichtung der Führung von Gewerbsbüchern nach 
vorgezeichneten Formularien, dann der Nachweiſung der Verſteuerung und des bittlichen 
Einſchreitens um Gewährung der Steuervergütung für jede einzelne Sendung, treten 
folgende Beſtimmungen: 

Die Bewilligung, gebrannte geiſtige Flüſſigkeiten unter Vorbehalt der Gebühren⸗ 
Zurückerſtattung verſenden zu dürfen, wird von der Bezirks-Verwaltung des Ortes, aus 
dem die Verſendung erfolgen fol, auf die Dauer eines Jahres ertheilt, und Nieman- 
den verweigert, der 

a) in die Reihe der gewerbsmäßigen Erzeuger gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten oder 
der im Inlande anſäßigen Großhändler oder Kaufleute gehört; 


b) nach dem Geſetze zur Führung von Regiſtern, Reviſionsbogen oder Gewerbsbü— 
cher verpflichtet tft, oder fih freiwillig der Verpflichtung unterzieht, während der 
Dauer der Bewilligung Gewerbsbücher genau nach den Beſtimmungen der Ge— 
werbs⸗ und Gefällsgeſetze zu führen; 


e) ſich der Verpflichtung unterwirft, in Betreff der zur Verſendung der Flüſſigkeiten 
auf Verlangen der Gefällsbeamten nicht bloß den Bezug, ſondern auch die Ber- 
ſteuerung nachzuweiſeen „ka 

d) weder wegen Sleichhandels noch wegen ſchwerer Gefälls-Uebertretungen gegen die 
Vorſchriften über das ſteuerbare Verfahren beſtraft und gegen den die Unterſu— 
chung wegen ſolcher Uebertretungen auch nicht bloß aus Abgang rechtlicher Bes 
weiſe aufgehoben worden iſt. 


Erzeugern gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten kann dieſe Bewilligung nur in Betreff 
ihrer eigenen Erzeugniſſe ertheilt werden. 
$. L 
Die Verſendung iſt nicht immer bei Kommerzialzollämtern anzumelden und auch 
die Stellung der Waaren zum Amte kann in vielen Fällen unterbleiben. Es wird 
vielmehr in jeder Bewilligung entweder ein Amt oder eine Finanzwach-Abthetlung bezeich— 
net fein, welchen die unter Vorbehalt der Gebühren-Zurückerſtattung erfolgenden Sen- 
dungen zur Ueberwachung zugewieſen werden, und bei jenen Erzeugern gebrannter gei- 
ſtiger Flüſſigkeiten, welche in die Reihe der unter beſonderer Aufſicht geſtellten Gewer- 
betreibenden gehören, können, von der leitenden Bezirks⸗Verwaltung die Sendungen 
von der Stellung enthoben, und die Unterſuchung derſelben und die Anlegung des ämt⸗ 
lichen Verſchlußes von den überwachenden Organen in den Erzeugungs- oder Aufbe— 
wahrungsräumen ſelbſt vorgenommen werden. 
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$. 5. 


Oświadczenie , w celu uskutecznienia wysełki złożyć się mające, należy na 
przyszłość tylko w dwóch egzemplarzach podawać, a to do urzędu albo oddziału 
straży finansowej, przeznaczonego do dozoru wysółek. Wymienienie gościńca, 
którym pójdzie transport, i sposobu transportowania nie potrzeba koniecznie wy- 
mieniać. Kto prowadzi rejestr albo arkusz rewizyjny, ma się powołać zamiast 
na liczbę ciągłą (pozycyję) książki profesyjnćj, na liczbę owego napisu. Dowodu 
zapłacenia podatku nie potrzeba składać tylko na wyraźne żądanie organu do- 
zorującego. E 


Wreszcie wysełający obowiązany wymienić w oświadczeniu władzę, która 
dała pozwolenie do wysłania towaru z zastrzeżeniem zwrotu podatku, i dzień 
pozwolenia, niemniej kasę albo urząd, gdzie wypłata zwrócić się mającego po- 
datku ma nastąpić, jako też okoliczność, czy do jego rąk, czy też do rąk od- 
bierajacegu wysełkę (którego w takim razie wymienić powinien). 

Daty. zawarte w oświadczeniu, wyjąwszy powoływania się na książkę pro- 
fesyjną, rejestr albo jakie inne złożone dowody, jeżeli będzie uznane, iż są 
w porządku, powinny być wymienione w karcie wysółkowój, którą urząd albo 
oddział straży finansowej wyda. Potrzeba przedłożenia Administraeyi powiato- 
wej egzemplarza takowego oświadezenia z dotyczącemi dowodami ustaje. 


$. 6. 

Posółającemu wolno wysłaną ilość wypalanych płynów spirytusowych w ealo- 

Sei albo w części zostawić w kraju, w takim razie ma on ją w celu zdjęcia 

z nićj pieczęci urzędowej i odebrania karty wysćłkowej albo względnie dla wy- 

kreślania pozostawionćj części przystawić do najbliższego urzędu, albo do naj- 
bliższego oddziału straży finansowój. 


$ 7. 

Wysłany płyn uwalnia się od stawienia go do urzędów pośrednich w dro- 
dze z miejsca wysćłki aż do miejsca wychodu, o ile tego nie nakazują po- 
wszechne przepisy celne i kontrolne. 

$. 8. 

Na wyjście towaru i przeprowadzone przy tém postępowanie „należy wydać 
poświadczenie (z rejestru poświadczeń), mające oprócz przepisanych szczegółów 
zawierać w sobie także uwagę, że wysćłkę wyprawiono z zastrzeżeniem sobie 
zwrotu podatku. nazwę kasy albo urzędu, gdzie, i osoby, której podatek zwró- 
cić się mający ma być wypłacony, władzę, która udzieliła pozwolenia do wysła- 
nia w mowie będącego towaru, dzień pozwolenia i odnoszącej się do tego karty 
wysćłkowćj , ilość i tęgość płynu w każdóm naczyniu i sumę stopni alkoholu ca- 
łćj posółki, a to tę sumę także głoskami wyrażoną. Poświadczenie wręczy sie 
stronie dla odebrania podatku zwrócić się mającego. Gdyby zaś posćłka miała 
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SER wa. 

Die Behufs der Verſendung zu überreichende Erklärung ift künftig nur in zwei- 
facher Ausfertigung, und zwar dem zur Ueberwachung der Sendungen beſtimmten Amte 
oder der Finanzwach⸗Abtheilung vorzulegen. Die Bezeichnung der Straffe, auf wele 
cher der Transport erfolgt, und der Beſchaffenheit des Transportsmittels kann unter- 
bleiben. Wer ein Regiſter oder einen Reviſtonsbogen führt, hat ſtatt der Poſt des 
Gewerbsbuches, die Poft jener Aufſchreibung zu berufen. Die Nachweiſung der Her- 
ſteuerung iſt nur auf ausdrückliches Verlangen des überwachenden Organes zu liefern. 


Uebrigens iſt der Verſender verpflichtet, die Behörde, von welcher die Bewilligung 
zu Sendungen gegen Vorbehalt erfolgte, und das Datum der letzteren, dann die Kaſſe 
oder das Amt, wo die Auszahlung der Gebührenvergütung erfolgt, und den Umſtand, 
ob dieſelbe an ihn oder an den (in dieſem Falle namhaft zu machenden) Empfänger 
der Seudung geleiſtet werden foll, in der Erklarung anzugeben. 

Die Daten, die in der Erklärung enthalten ſind, mit Ausnahme der Berufung 
auf das Gewerbsbuch, das Regiſter oder die ſonſt beigebrachten Nachweiſungen ſind 
auch, wenn ſie in Ordnung befunden werden, in der vom Amte oder der Finanzwach— 
Abtheilung auszufertigenden Verſendungskarte aufzuführen. 

Die Vorlage eines Exemplares der Erklärung fammt den betreffenden Nachwei— 
ſungen an die Bezirks-Verwaltung hat zu unterbleiben. 


$. 6. 

Dem Verſender ſteht es frei, bie verſendete Menge gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten 
ganz oder theilweiſe im Lande zu belaſſen; er hat ſie in dieſem Falle Behufs der 
Abnahme des ämtlichen Verſchlußes und Einziehung der Verſendungskarte oder bezie- 
hungsweiſe Abſchreibung des zurückgelaſſenen Theiles zum nächſten Amte oder der näch⸗ 
ften Finanzwach-Abtheilung zu ſtellen. 


5% 

Die verſendete Flüſſigkeit wird jeder Stellung zu Zwiſchenämtern auf dem Trang- 
porte vom Orte der Verſendung bis zu jenem des Austrittes enthoben, in ſo weit 
diefe nicht durch allgemeine Zoll- und Kontrolls-Vorſchriften vorgezeichnet ift. 

$. 8. 

Ueber den erfolgten Austritt und das dabei vollzogene Verfahren ift eine Beſtä— 
tigung (aus dem, Beſtätigungs⸗Regiſter) auszustellen, welche außer den ſonſt vorge- 
zeichneten Angaben auch die Bemerkung, daß die Sendung unter Vorbehalt der Ge— 
dühren⸗Vergütung erfolgt ſei, die Kaſſe oder das Amt, wo, und die Perſon, an wel— 
che die Gebührenvergütung zu leiſten iſt, die Behörde, welche die Bewilligung zu der 
fräglichen Sendung ertheilte, das Datum der Bewilligung und der bezüglichen Ber- 
ſendungskarte, den Maßgehalt und den Alkoholgrad der Flüſſigkeit in jedem Behältniße 
und die Summe der Alkoholgrade der ganzen Sendung und zwar diefe auch in Buch— 
ſtaben ausgedrückt, zu enthalten hat. Die Beſtätigung wird der Parthei Behufs der 
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być morzem albo przez obey kraj do Tyrolu albo do prowineyj lombardzko- 
weneckich, to poświadczenia wyprowadzania towaru nie można stronie“ wydać 
pierwej, aż nadejdzie poświadczenie. urzędu wchodowego , iż posełka do któ- 
rego z owych krajów koronnych przybyła. . To ostatnie poświadczenie przywie- 
dzie się potćm między uwagami w poświadczeniu wyprowadzenia towaru. 


$. 9. 

Podatek wypłacony będzie, gdyby posełający w oświadczeniu inaczej nie 
zarządził, tyłko samemu posełającemu w kasie Administracyi powiatowćj, 
w którćj okręgu leży miejsce, zkąd wysełka wyszła. Wyselajacemu wolno atoli 
zażądać w oświadczeniu wypłaty podatku w kasie Administraeyi powiatowej, 
w którćj okręgu towar wyszedł. albo gdyby towar wyszedł przez główny urząd 
celny albo komorę celną. w urzędzie wychodowym; w tym ostatnim przypadku, 
nie potrzeba osobnego pozwolenia Administracyi powiatowej do uzyskania wy- 
płaty, jeżeli wszystkich innych warunków zwrotu podatku dopełniono. 


W obydwóch ostatnich przypadkach może wypłata na wynurzone w oświad- 
czeniu życzenie wysełającego nastąpić także do rąk odbierającego towar. 


Wypłata dzieje się za wydaniem kwitu niestępłowanego, do którego ma być 
dołączone poświadczenie wyjścia towaru. 

O zwrot podatku, względem którego dopełniono wytkniętych warunków, 
można prosić jeszcze w ciągu roku od dnia wydania poświadczenia wyprowa- 
dzenia towaru. 

8. 10. 

O ile rozporządzenia z dnia 20. Marca 1840 niniejszemi postanowieniami 

nie zmieniono, należy je uważać za obowiązujące. 
S$. M. 

Co do wypalanych płynów spirytusowych, idących do Węgier, Siedmiogro- 
du albo Kroacyi i Slawonii, należy się na teraz trzymać obowiązujących prze- 
pisów, tyezących się takich transportów, 


41. 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 28. Października 1849, 


uwalniajace od opłaty pocztowej urzędowe, poczta wozową odcho= 
dzace poselki Magistratów i władz patrymonialnych, sprawujących 
sadownictwo i administracyję polityczna na koszt państwa aż do 


zaprowadzenia władz monarchieznych. 
Obacz zeszyt V. nr. 19. powszechnego dzieńnika praw państwa i-rządu, 
wydany dnia 29, Listopada 1849. 
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Behebung des Betrages der Zurückerſtattung ausgefolgt. Wenn aber die Sendung be- 
ſtimmt iſt, über die See oder ein fremdes Gebiet nach Tirol oder den lombardiſch-vene⸗ 
zianiſchen Provinzen geführt zu werden, fo darf die Austritts-Beſtätiguug der Parthei 
nicht eher erfolgt werden, als bis die Beſtätigung des Eintrittsamtes über das Ein— 
treffen der Sendung in jenen Kronländern eingelangt iſt. Letztere ift dann in der Aus⸗ 
tritts⸗Beſtätigung anmerkungsweiſe zu berufen. 


R. 9. 

Die Gebührenvergütung wird, wenn der Verſender in der Erklärung nicht anders 
beſtimmt, nur dem Verſender felbft bei der Kaffe der Bezirks-Verwaltung, in deren 
Bezirk der Ort der Verſendung ſich befindet, geleiſtet. Es ſteht aber dem Verſender 
frei, in der Erklärung die Auszahlung der Vergütung bei der Kaffe der Bezirks-Ver⸗ 
waltung, in deren Bezirk der Austritt erfolgt, oder falls der Austritt über ein Haupt- 
Zollamt oder eine Legſtätte geſchehen iſt, bei dem Austrittsamte zu verlangen, in welch' 
letzterem Falle, ſofern alle andere Bedingungen der Gebührenvergütung erfüllt wurden, 
eine beſondere Bewilligung der Bezirks⸗Verwaltung zur Veranlaſſung der Auszahlung 
nicht erforderlich iſt. 

In beiden letzteren Fällen kann die Auszahlung auf den in der Erklärung ange- 
gebenen Wunſch des ef, auch an den L der Sendung erfolgen. 


Die Auszahlung erfolgt gegen die mit " Austritts⸗ Beſtättgung zu belegende 
ungeſtämpelte Quittung. 

Gebühren-Rückvergütungen, rückſichtlich welcher die vorgezeichneten Bedingungen 
erfüllt wurden, können noch binnen eines Jahres, vom Tage der Austellung der 
Austritts⸗Beſtätigung gerechnet, nachgeſucht werden. 

$. 10. 

Inſoweit die Verordnung vom 20. März 1840 durch gegenwärtige Beftimmun- 

gen nicht abgeändert wurde, iſt ſie als zu Kraft beſtehend, anzuſehen. 
$. 11. 

In Anſehung der gebrannten geiftigen Flüͤſſigkeiten, welche nach Ungarn, Siebenbürgen 
oder Kroatien und Slavonien ausgeführt werden, haben vorläufig die für dieſe Ver⸗ 
ſendungen beſtehenden Anordnungen fortan zu gelten. 


41. 
Erlaß des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 28. Oktober 1849, 
an die Poſtämter ſammtlicher Kronländer, 
wodurch die portofreie Behandlung der ämtlichen Fahrpoſtſendungen der Magi⸗ 
ſtrate und Patrimontalbehörden, welche die Gerichtsbarkeit und politiſche Ams- 
verwaltung bis zur Einführung I. f. Behörden auf Koſten des Staates führen, 
feſtgeſetzt wird. 

Siehe allgemeines Reichs⸗Geſetz⸗ und Regierungsblatt, V. Stück, Nr. 19, ausge⸗ 

geben am 29. November 1849. 11 
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we 
Rozporzadzenie Naczelnika kraju z dnia 28. Pazdziernika 1849, 
do wszystkich przelożonych vbwodów, 
nakazujace. aby proszacy © paszporty za granicę na wydanych im 
paszportach wlasnoreeznie się podpisywali. 

Wysokie ministerstwo spraw wewnętrznych nakazało rozporządzeniem z dnia 
23. b. m. do I. 12141. usilnie nastawać na to, ażeby proszący o paszporty na 
paszportach. wydanych im do podróży za granicę, na blankietach paszporto- 
wych w umyślnej na to rubryce własnoręcznie się podpisywali. 

W tym celu należy wezwać strony, dla których paszporty gubernialne do 
wręczenia im nadejdą. dać im paszport podpisać. albo, gdyby pisać nie umiały, 
okoliczność tę w paszporcie urzędownie wymienić. 


43. 
Rozporządzenie ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 29. Pazdzier- 


nika 1849, M 


mające moc obowiązującą we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Węgry, Siedmivgrudzka Ziemię 
Horwacyje, Slawonije, Pogranicze wojskowe i Królestwo Lombardzko- Weneckie, 
zawierające w objasnieniu istniejacyeh juz przepisów prawnych 
oświadezenie, ze ei uczniowie. którzy nauki prawne i polityczne 
do roku szkolnego 1849 włacznie odbyli, do praktyki na urzad sẹ- 
dziego albo do egzaminu na auskultanta tylko po czieroletniej 
nauce prawn£j i politycznćj przypuszczeni być maja. 
Obacz zeszyt IL. nr. 11. powszechnego dzieńnika praw państwa i rządu, 
wydany dnia 10. Listopada 1549. 
uN. 
Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 29. Października 1849, 
oglaszajace iymezasowy organizm administracyi dla W egier przez 


Jego €. Kr. Mose najw yższą uchw ała z dnia 17. Października 1849 
najlaskawiej zatwierdzony. i sposób zaprowadzenia go. 


Alegat do Nru 44. 


Tymczasowy organizm administracyi 
dla Węgier. 


I. 
Jako organ administraeyi politycznej. urzędują : 
Dowödzea armii w Wegr grzech z komisarzem cesarskim do spraw eywil- 
ny ch umocowanym: 


42, 
Kundmachung des Landes-Chefs vom 28. Oktober 1849, 
an ſämmtliche Kreisvorſteher, 
womit angeordnet wird, daß den für das Ausland ausgefertigten Paäſſen die 
eigenhändige Unterſchrift der Paßwerber beigefügt werde. 

Das hohe Miniſterium des Inneren hat mit dem Erlaße vom 23. l. M. Nr. 

12141 angeordnet, feſte Hand darauf zu halten, daß den für das Ausland ausge— 
fertigten Päſſen die eigenhändige Unterſchrift der Paßwerber in der auf dem Paßblan— 
quete hiezu beſtimmten Rubrik beigefügt werde. 

In dieſer Abſicht erſuche ich E. — diejenigen Buctbeien, für ar Ihnen Gubere 
nialpäße zur Einhändigung zugeſtellt werden, vorzuladen, von denſelben den Reiſepaß 
unterfertigen zu laſſen, oder wenn dieſelben ſchreibensunkündig ſind, dieſen Umſtand auf 
dem Reiſepaße ämtlich zu bemerken. 


43, 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 29. Oktober 1849, 


wirkſam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme von Ungarn, Siebenbürgen, Kroazien, Slavo- 
nien, des Milttärgränggebiethes und des lombardiſch-wenezianiſchen Königreiches, 
wodurch in Erläuterung der ſchon beſtehenden geſetzlichen Vorſchriften, erklärt 
wird, daß diejenigen Studirenden, welche die Rechts- und Staatswiſſenſchaften 
bis einſchließig zum Studienjahre 1849 zurückgelegt haben, zur Nichteramtspra- 
ris oder zur Auskultantenprüfung nur nach vierjähriger Dauer ihrer rechts- und 
ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien zuzulaſſen find. 


Siehe allgemeines Reichs-Geſetz und Regierungsblatt, II. Stück, Nr. 11, ausge⸗ 
geben am 10. November 1849. 
Ah, 
Erlaß des Landes⸗Chefs vom 29. Oktober 1849, 
womit der von Seiner Majeſtät mit allerhöchſter Entfchliegung vom 1%. Oktober 


1849 allergnädigſt genehmigte proviſoriſche Verwaltungs-Organismus für Un: 
garn und die Art und Weiſe ihn zu verwirklichen, bekannt gemacht wird. 


Beilage zu Nro. 44. 


Proviſoriſcher Verwaltungs-Organismus 
für Ungarn. 


I. 
Als Organ der politiſchen Verwaltung fungiren: 
der Befehlshaber der Armee in Ungarn mit dem für die Civilangelegenheiten Be- 
vollmächtigten kaiſerlichen Kommiſſäre; 
115 
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Komendanci okręgów wojskowych 2 postawionymi obok nich komisarzami 
ministeryjalnymi do spraw . administracyjnych i 2 nadkomisarzami okręgowymi ; 


tudzież komisarze rządowi z dodanymi im komisarzami powiatowymi. 


II. 

Dowódzca armii w Węgrzech sprawuje i reprezentuje na zewnątrz podczas 
stanu wyjątkowego władzę wykonawczą w obrębie oddanćj mu pod zarząd 
krainy. k dam 4 | 7 y 

Do jego zakresu działalności należą nadewszystko środki do przywróce- 
nia i utrzymania porządku publicznego, pokoju i bezpieczeństwa, i wykonywanie 
postanowień wyjątkowych , które stan oblężenia i prawo wojenne za sobą po- 
ciąga, a do których przeprowadzenia władze wojskowe są potrzebne. | 


Obwieszczenia publiczne, wynikające z tego stanowiska i tyczące się ca- 
łej pod zarząd oddanćj krainy, wydaje dowódzea całćj armii, 


III. 
Obok dowódzcy armii stoi komisarz cesarski, od Jego C. Kr. Mości do admi- 
nistracyi cywilnój upełnomocniony, bezpośrednio ministerstwu podporządkowany i 
jako wysłany tegoż organ. 


Jego działalność określona daną mu instrukcyją i zasadza się szczególnie 
na przeprowadzeniu zatwierdzonćj przez Najjaśniejszego Pana organizacyi admi- 
stracyi politycznój w Węgrzech, na spółdziałaniu w reformach gałęzi admini- 
stracyi, zostających pod resztą ministerstw, na zaprowadzeniu związku i pośre- 
dniczeniu między organami, do tego ustanowić się mającymi, a właściwemi mi- 
nisterstwami, nakoniee na nadzorze nad uporządkowanćm sprawowaniem admi- 
nistracyi cywilnej. 

Szczegółowe przeprowadzenie postanowionych środków i załatwianie czyn- 
ności administracyjnych w pojedyńczych częściach kraju powierzone będzie usta- 
nowionym tamże przez ministerstwa ſunkeyjonistom. 


IV. 

We względzie administracyjnym wytknie się większe od okręgów wojskowych, 
obwody administracyjne, które otrzymają nazwę od miejsc urzędu kicrujących or- 
ganów administracyjnych i podzielone będą na dwa lub trzy okręgi cywilne, 
Rozległość ich wyznacza się tymezasowo z zastrzeżeniem rozgraniczenia, od- 
powiedniejszego stosunkom jeograficznym i etnograficznym, i potrzebom służby 
publieznéj, na podstawie dalszego rozpoznania uskutecznić się mającego. 
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die Militär⸗Diſtrikts⸗ Kommandanten mit den ihnen zur Beſorgung der adminiſtra⸗ 
tiven Geſchäfte an die Seite geſtellten Miniſterial⸗Kommiſſären und mit den Diſtrikts⸗ 
Oberkommiſſären;; 

dann die Regierungs⸗Kommiſſäre mit den ihnen beigegebenen Bezirks-Kommiſſären. 

II. 

Der Befehlshaber der Armee in Ungarn handhabt und repräſentirt nach Außen 
hin während des Ausnahmszuſtandes die Ria Gewalt im Umfange des ihm zu⸗ 
gewieſenen Verwaltungsgebietes. 

In den Wirkungskreis desſelben gehören vorzugsweiſe die Maßregeln zur Wieder⸗ 
herſtellung und Aufrechthaltung der öffentlichen Ordnung, der Ruhe und Sicherheit und 
die Handhabung der Ausnahms-Beftimmungen, welche der Belagerungsſtand und das 
Kriegsrecht mit ſich bringt, und welche der aaf von Seite der Militär⸗Au⸗ 
torität bedürfen. 

Oeffentliche Kundmachungen, welche A. aus dieſer Stellung ableiten, und das 
ganze Verwaltungsgebiet betreffen, werden durch den Befehlshaber der Armee erlaſſen. 


III. 
Dem Befehlshaber der Armee zur Seite ſteht der für die Zivil-Adminiſtration 
von Sr. Majeſtät bevollmächtigte kaiſerliche Kommiſſär mit der unmittelbaren Unter⸗ 
ordnung unter das Miniſterium und als deſſen ausgeſendetes Organ. 


Seine Wirkſamkeit iſt normirt durch die ihm ertheilte Inſtrukzion, und beſteht 
vorzugsweiſe in der Durchführung der a. h. genehmigten Organifation der politiſchen 
Verwaltung in Ungarn, in der Mitwirkung bei den Reformen der den übrigen Mini⸗ 
ſterien unterſtehenden Verwaltungszweige daſelbſt, in der Herſtellung und Vermittlung 
des Verbandes der dafür aufzuſtellenden Organe mit den betreffenden Miniſterien, end⸗ 
lich in der Ueberwachung der geregelten Beſorgung der Zivil-Adminiſtrazion. 


Die detaillirte Ausführung der beſchloſſenen Maßregeln und die Beſorgung der in 
den einzelnen Landestheilen vorkommenden laufenden Verwaltungsgeſchäfte wird den 
daſelbſt von den Miniſterien beſtellten Funkzionären übertragen. 


IV. 

In adminiſtrativer Beziehung werden größere Verwaltungsgebiete als Militär- 
Diſtrikte gebildet, die von den Amtsorten der leitenden Verwaltungs⸗Organe den Na⸗ 
men haben, und in je zwei oder drei Zivil⸗Diſtrikte untergetheilt werden. Der Territorial⸗ 
Umfang derſelben wird vorläufig mit dem Vorbehalte der auf Grundlage weiterer Erhe⸗ 
bungen vorzunehmenden, den geographiſchen und ethnographiſchen Verhältniſſen und 
dem Bedürfniße des öffentlichen Dienſtes entſprechenderen Abgrenzung feſtgeſetzt. 
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w. 
W kazdym okręgu wojskowym ster administracyi i reprezentacyja władzy 
wykonawezej na zewnątrz powierzona jest dowódzcy okręgowemu. 


Wszystko, co się tyczy utrzymania porządku publicznego i spokojności, 
ogłoszenia rozporządzeń, odnoszących się do okręgu, opieki nad pojedyńczemi 
narodowościami w ich zgodnych z konstytueyją prawach, przeprowadzenia sku- 
tków stanu wyjątkowego a szczególniej karania zbrodni przeciwko bezpieczeń 
stwu stanu (państwa), równie jak pozwalania wydawnietwa pism publicznych i 
powściągnienia nadużycia prasy, będzie rzeczą dowódzcy okręgu wojskowego. 


VI. 

Dowódzcy okręgu dodaje się komisarza ministeryjalnego do załatwiania spraw 
cywilnych i do przeprowadzenia organieznych rozporządzeń i reform w obrębie 
okręgu wojskowego, odpowiedzialnego za swoje czynności pelnoinoenemu komi- 
sarzowi cesarskiemu i ministerstwu. l 


Do jego zakresu należą najprzód sprawy administracyi politycznćj, należące 
do ministerstwa spraw wewnętrznych. 

Współdziałanie i wpływanie komisarza ministeryjalnego na sprawy i prze- 
dmioty, należące do wydziału administracyi innych ministerstw, określą osobne 
rozporządzenia, które właściwe ministerstwo przez pełnomocnego komisarza ce- 
sarskiego wyda. 

VII. 

Korespondeneyja naczelników okręgów wojskowych z ministerstwem w spra- 
wach cywilnych ma się tymczasem na ręce pełnomocnego komisarza cesar- 
skiego odbywać. 

W nagłych przypadkach, albo gdy idzie o udzielenie wiadomości, o wre- 
czenie czego lub jakie inne sprawy mniejszćj wagi, wolno naczelnikom okręgów 
wojskowych w sprawach, tyczących się administracyi politycznéj, znosić się bez- 
pośrednio z kierującemi władzami cywilnemi innych krajów koronnych; atoli peł- 
nomocnego komisarza cesarskiego powińni zarazem uwiadomić o tem, jeżeli 
przypadek cokolwiek jest ważny. 


WERE, 

Dowódzca okręgu wojskowego i dodany mu komisarz ministeryjalny powińni 
się ciągle z sobą znosić, a szybkie i zgodne współdziałanie poczytuje im 
się za obowiązek. 

Poleceń, jakie komisarz ministeryjalny od ministerstwa albo od pełnomocnego 
komisarza cesarskiego otrzyma, ma także udzielić dowódzey okręgu wojsko- 
wego, który z swojćj strony uwiadomi także komisarza ministeryjalnego o ode- 
branych od Naczeinego wodza armii rozporządzeniach, o iłe komisarzowi mini- 
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w. 
In jedem Militär-Diſtritte ift die Oberleitung der Verwaltung und die Repräſen⸗ 
tation der vollziehenden Gewalt nach Außen dem Diſtrikts-Commandanten übertragen. 


Alles, was die Aufrechthaltung der öffentlichen Ordnung und Ruhe, die Publi- 
kazion der auf den Diſtrikt Bezug habenden Verordnungen, den Schutz der einzelnen 
Nazionalitäten in ihren verfaſſungsmäßigen Rechten, die Durchführung der Folgen des 
Ausnahmszuſtandes und insbeſondere die Beſtrafung der Verbrechen gegen die Sicher— 
heit des Staates, fo wie die Konzeſſionirung öffentlicher Blätter und die Hintanhal— 
tung der Uebergriffe der Preſſe anbelangt, it Sache des Mllitär-Diſtrikts-Comman⸗ 
danten. = 
| VI. 

Dem Diſtrikts-Kommandanten wird für die Beſorgung der laufenden Ztvilge— 
ſchäfte und für die Durchführung der organiſchen Verfügungen und Reformen in dem 
Umfange des Militär⸗Diſtriktes ein Miniſterial⸗Kommiſſär beigegeben, der für feine Gee 
ſchäftsführung bem bevollmächtigten kaiſerlichen Kommiſſäre und dem Miniſterium ver⸗ 
antwortlich iſt. | | E 

In den Wirkungskreis desſelben gehören zunächſt die vom Miniſterium des Innern 
reſſortirenden Angelegenheiten der politiſchen Verwaltung. 

Die Mitwirkung und Einflußname des Miniſterial⸗Kommiſſärs auf die zum Ver⸗ 
waltungszweige anderer Miniſterien gehörigen Geſchäfte und Gegenſtände wird in beſon— 
deren, von dem betreffenden Miniſterium durch den bevollmächtigten kaiſerlichen Kom⸗ 
miſſär zu ertheilenden Weiſungen beſtimmt. | 

VII. 

Die Korreſpondenz der Militär-Diſtriktschefs mit dem Miniſterium in Civil⸗Ange⸗ 
legenheiten hat vorläufig im Wege des bevollmächtigten kaiſerlichen Kommiſſärs ſtatt— 
zufinden. í | | | 

In dringenden Fällen, oder wo es fiğ um Auskünfte, Zuſtellungen und andere 
minder wichtige Angelegenheiten handelt, ſind die Militär-Diſtriktschefs ermächtiget, in 
den die politiſche Verwaltung betreffenden Angelegenheiten mit den leitenden Zivil- 
Behörden anderer Kronländer in unmittelbaren Verkehr zu treten; doch iſt, wenn der Fall 
von einiger Erheblichkeit iſt, der bevollmächtigte kaiſerliche Kommiſſär davon unter Einem 
in Kenntniß zu ſetzen. 


VIII. 

Der Militär⸗Diſtrikts⸗Kommandant und der ihm beigegebene Miniſterial-Kommiſſär 
haben im fortwährenden Einverſtändniße zu bleiben, und es wird ihnen ein raſches und 
einmüthiges Zuſammenwirken zur Pflicht gemacht. 

Die Weiſungen, welche vom Miniſterium oder von dem bevollmächtigten kaiſer⸗ 
lichen Kommiſſäre an den Miniſterial⸗-Kommiſſär ergehen und auf die laufende Zivil⸗ 
Verwaltung Bezug haben, hat der Miniſterial⸗Kommiſſär dem Militär⸗Diſtrikts⸗Kom⸗ 
mandanten mitzutheilen, der ſeinerſeits von den an ihn ergangenen Anordnungen des 
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steryjalnemu o nich wiedzieć potrzeba. © toku administracyi politycznej dowödzea 
okręgu wojskowego ma być ciągle najkrótszą drogą uwiadamiany. 


IX. 
Administracyja cywilną okręgu cywilnego zawiaduje nadkomisarz okręgowy. 
Ma on tytuł żupana okręgowego i jest w swoim powiecie organem do wyko- 
nania wszystkich rozporządzeń w sprawach dotyczących administracyi polity- 
cznój i do przeprowadzenia organizmu administracyi. Do narady nad sprawami 
ważnemi może go wezwać dowödzea okręgu wojskowego. 


Zwyczajnie nadkomisarz okręgowy odbierać będzie wnioski i decyzyje 
władz wyższych na ręce dowödzey okręgu, i i przesełać korespondencyję z nie- 
mi także przez niego. 

Jeżeli się pod warunkami, w $. VII. przywiedzionemi, udaje wprost do ja- 
kićcj władzy polityezuej innego kraju koronnego, powinien zarazem uwiadomić 
o têm dowódzcę okręgu wojskowego , jeżeli przedmiot dotyka zakresu działal. 
ności dowódzcy okręgu. 

x. a 

Okręgi cywilne dzielą się na kilka powiatów rządowych. Podział i roz- 
graniczenie tychże ułoży nadkomisarz okręgowy, a pełnomocny komisarz cesar- 
ski ustanowi. je na wniosek dowódzcy okręgu i doniesie o tem ministerstwu. 
Administracyją polityczną powiatu rządowego zawiaduje i sprawuje ją komisarz 
rządowy ztytułem przełożonego żupaństwa (komitatu). 


XL. 

Obwody urzędowe komisarzów rządowych mają być podzielone na powiaty, 
w których ustanowieni tamże komisarze powiatowi sprawy administracyi polity- 
cznéj załatwiać będą, 

Względem podziału i rozgraniczenia powiatów mają nadkomisarze okręgowi 
jak najprędzćj przedłożyć swoje wnioski, 

Będzieto przedmiotem szczególnój uwagi wszystkich organów, mających 
sobie zlecone zaprowadzenie i urządzenie władz administracyjnych , przystosować 
ten podział na powiaty nietylko w ogólności do zgodnych z naturą stosunków właściwej 
części kraju i do prawdziwych interesów i potrzeb ludności, lecz oraz mieć 
w nim w szczególności środek, aby i mniejszościom jakiego plemienia w wię- 
kszych obwodach administracyjnych zawarować prawo do jaknajpraktyczniejsze- 
go równouprawnienia i narodowego wykształeenia się. 

XII. ; 

Dokładniejsze postanowienia 0 stanowisku i zakresie działalności organów 


politycznych zawióra w sobie osobna instrukcyja o przeprowadzeniu organizmu 
administracyi. 
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Armee⸗Oberbefehlshabers auch den Minifterial-Rommiffur, fo weit es ihm zu wiſſen nóż 
thig iſt, verſtändigt. Von dem Gange der laufenden Zivil-Verwaltung iſt der Militär- 
Diſtrikts-Kommandant ſtets im Fürzeften Wege in Kenntniß zu erhalten. 
IX. 

Die politiſche Verwaltung eines Zivil-Diſtrikts leitet der Diſtrikts⸗Oberkommiſſär. 
Er führt den Titel eines Diſtriktual-Obergeſpans, und iſt in ſeinem Amtsbezirke das 
Organ fir den Vollzug aller Anordnungen in Geſchäften der politiſchen Adminiſtrazion 
und für die Durchführung des Verwaltungs-Organismus. Zur Berathung wichtigerer 
Angelegenheiten kann er vom Militär-Diſtritts-Kommandanten einberufen werden. 


In der Regel hat der Diſtrikts-Oberkommiſſaͤr die Anträge und Entſcheidungen 
der höheren Behörden durch den Diſtrikts-Kommandanten zu empfangen und ſeine Cor— 
reſpondenz an dieſelben durch ihn zu leiten. 

Wenn er unter den in VII. angegebenen Bedingungen ſich unmittelbar an eine 
politiſche Behörde eines andern Kronlandes wendet, hat er gleichzeitig davon den Mi— 
litär⸗Diſtrikts-Commandanten zu verſtändigen, wenn der Gegenſtand den Wirkungskreis 
des letzteren berührt. 

X. 

Die Zivil⸗Diſtrikte zerfallen in mehrere Regierungs-Bezirke. Die Eintheilung und 
Abgrenzung derſelben wird vom Diſtrikts-Oberkommiſſäre entworfen, über Antrag des 
Militär-Diſtrikts- Commandanten von dem bevollmächtigten faif. Commiſſäre feſtgeſtellt 
und dem Miniſterium angezeigt. Die politiſche Verwaltung eines Regierungs- Bezirkes 
leitet und beſorgt der Regierungs-Kommiſſär mit dem Titel eines Komitats-Vorſtandes. 


XI. 

Die Amtsgebiete der Regierungs-Kommiſſäre ſind in Bezirke unterzutheilen, in 
welchen die dahin exponirten Bezirks-Kommiſſäre die Geſchäfte der politiſchen Admini— 
ſtrazion zu beſorgen haben. 

Ueber die Eintheilung und Abgrenzung der Bezirke haben die Diſtrikts-Oberkom— 
miſſäre baldmöglichſt ihre Anträge vorzulegen. 

Es bildet einen Gegenſtand der beſonderen Aufmerkſamkeit für alle mit der Ein— 
führung und Einrichtung der Adminiſtrativ-Behörden beauftragten Organe, nicht nur 
überhaupt dieſe Bezirkseintheilung den naturgemäßen Verhältniſſen des betreffenden Lan- 
destheiles und den wahren Intereſſen und Beduͤrfniſſen der Bevölkerung anzupaſſen, 
ſondern auch insbeſondere darin das Mittel zu finden, um auch den in größeren Ver— 
waltungsgebieten vorkommenden Minoritäten eines Volksſtammes den Anſpruch auf 
thunlichſte praktiſche Gleichberechtigung und nazionale Ausbildung zu wahren. 


XII. 
Die näheren Beſtimmungen über die Stellung und den Wirkungskreis der poli— 
tiſchen Organe find in der beſonderen zur Durchführung des Verwaltungs-Organismus 
erlaſſenen Inſtrukzion enthalten. 
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Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 29. Października 1849, 


do wszystkich przełożonych obwodów i do magistratu lWowskiego, 
uwiadamiajace o zamknięciu nowo otworzonej pożyczki stanu 
io sposobie, jak sobie strony w płaceniu rat na nowa pożyczkę 
postapić mają. 

Odnosząc się do rozporządzenia prezydyjalnego z dnia 21. Września t. r. 
do 1. 11653, przeseła się w załączeniu nadesłany rozporządzeniem minister- 
stwa skarbu z dnia 24. Października t. r. do l. 11514 okólnik rządu niższo- 
austryjackiego 2 dnia 18. Października t. r. e zamknięciu nowo otworzonej po- 
życzki stanu, tudzież obwieszezenie e. kr. powszechnej kasy długów stanu i 
banku z dnia 23. Października t. r. o sposobie, jak sobie strony w płaceniu 
rat na nową pożyczkę postąpić mają. 


1. Alegat do Nru 45. 
Okólnik c. k. Rządu krajowego w Arcyksięstwie Austryi poniżej 
Anizy z dnia 18. Października 1849, 
o zamknięciu pożyczki stanu. 
Po zamknięciu w dniu dzisiejszym i obliczeniu doszłych dotychczas do wiadomo- 
ści subskrypeyj na rozpisaną ogłoszeniem z dnia 15. Września t.r. 4%, procen- 
tową pożyczkę stanu pokazała się suma 71,161.000 zr. 


Ta liczba może wprawdzie za nadejściem nie zupełnie jeszcze nadesła- 
nych wykazów z miejsce odległych wzrosnąć, co się bezzwłocznie do powsze- 
chnej wiadomości poda. Lecz już teraz oświadcza się na mocy rozporządzenia 
ministerstwa skarbu z dnia 18. t. m., że przypadek, zastrzeżony $. 5. postano- 
wien względem otworzenia pożyczki, nie zachodzi; że więc żadna z kwot, do 
dnia 4. Października t. r. włącznie na wymienioną pożyczkę należycie podpi- 
sanych, nie dozna zmniejszenia. j 

2. Alegat do Nru 45. 


Ogłoszenie e. k. powszechnej kasy dłagów stanu i banku w Wiedniu 
z dnia 28. Października 1849. 


W dodatku do okolnika z dnia 15. Września t. r. i przyłączonych do nie- 
go „postanowień względem otworzenia pożyczki stanu dla e. k. 
Skarbu austryjackiego* ogłasza się: 

1. Od subskrybentów, chcących jednę lub więcćj rat całkowicie albo w czę- 
Ści jeszcze przed terminem zapłacić, wypłaty przyjmować będą już teraz te 
kasy, u których kaueyje złożyli, albo też w podaniu subskrypeyjnem wymienili. 


2. Subskrybentom, którzy przeszło 10%, od ilości, według subskrypeyi 
płacić się mającej, jako kaueyje złożyli, liczyć się będzie od tej przewyżki 
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Erlaß des Landes-Chefs vom 29. Oktober 1849, 
j an ſämmtliche Kreisvorſteher und den Lemberger Magiſtrat, 


wo 


über den Schluß des neu eröffneten Staatsanlehens, und über die Art und Weife, 
in welcher fich die Parteien bei den Nateneinzahlungen auf das neue Anlchen 
zu benehmen haben. 


Mit Beziehung auf den Präſidial⸗Erlaß vom 21. September d. J. Z. 11653 
wird im Anſchluße das mit dem Erlaße des hohen Finanzminiſteriums Rer 24. Oktober 
d. J. Z. 11514 herabgelangte Zirkulare der nieder- öſterreichiſchen Regierung vom 18. 
Oktober d. J. über den Schluß des neu eröffneten Staatsanlehens, ferner die Kund- 
machung der k. k. Univerſal⸗ Staats- und Bankoſchuldenkaſſe vom 23. Oktober d. J. 
über die Art und Weiſe, in welcher ſich die Parteien bei den Rateneinzahlungen auf 
das neue Anlehen zu benehmen haben, mitgetheilt. 


1. Beilage zu Nro. 45. 


Zirkulare der k. k. Landesregierung im Erzherzogthume Oeſterreich 
unter der Enns vom 18. Oktober 1849, 
den Schluß des Staats⸗Anlehens betreffend. 

Der mit dem heutigen Tage erfolgte Abſchluß der bisher bekannt gewordenen Mn- 
erbiethungen zur Theilnahme an dem, mit der Bekanntmachung vom 15. September 
d. J. ausgeſchriebenen 4½ tigen Staatsanlehen weiſet eine Geſammtſumme von 
71,161,000 fl. aus. 

Dieſe Ziffer kann zwar, wenn die noch nicht vollſtändig eingelangten Nachweiſun⸗ 
gen von entlegenen Plätzen eingetroffen ſein werden, einen Zuwachs erhalten, welcher 
unverzüglich zur allgemeinen Kenntniß gebracht werden wird. Bereits jetzt wird aber, in 
Folge des hohen Finanzminiſterial-Erlaßes vom 18. d. M. erklärt, daß der, mit dem 
§. 5 der Beſtimmungen über die Eröffnung dieſes Anlehens vorbehaltene Fall nicht 
eintritt; daher alle bis einſchließig zum 4. Oktober d. J. auf das gedachte Anlehen 
ordnungsmäßig ſubſkribirten Beträge keine Verminderung zu erleiden haben. 


2. Beilage zu Nro. 45. 


Kundmachung der k. k. Univerſal-Staats- und Banko⸗Schulden⸗ 
Kaſſe zu Wien am 23. Oktober 1849. 

Im Nachhange zu dem Zirkulare vom 15. September d. J. und den ihm bei- 
geſchloſſenen „Beſtimmungen über die Eröffnung des Staats-Anlehens 
für die k. k. öſterreichiſchen Finanzen“ wird Folgendes bekannt gemacht: 

1. Von denjenigen Subſkribenten, welche eine oder mehrere Raten ganz oder 
zum Theile noch vor der Verfallszeit erlegen wollen, werden die Einzahlungen bereits 
jetzt bei derjenigen Kaſſe übernommen, bei welcher die Kauzion erlegt, oder welche in 
der Subſkripzions-Eingabe von der Partei ausdrücklich bezeichnet wurde. 

2. Denjenigen Parteien, welche mehr als 10% des einzuzahlenden Betrages 


als Kauzion erlegt haben, wird dieſer Mehrbetrag vom Tage des Erlages nur dann 
IR 
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od dnia złożenia jej tylko wtenczas i tylko o tyle prowizyję. jeżeli przewyżka 
ta wynosi przynajmniej 85 zr. 1 o ile się daje przez 85 bez reszty dzielić. 
Kwoty, niewynoszące 85 ar., będą przy uiszezaniu następnej raty doliczone, i 
od dnia złożenia raty będzie od nich prowizyja płacona. 


3. Jeżeli kto na przeszło 1000 ar. podpisał, a przewyżka jego nie da 
się przez 1000 bez pozostania reszty podzielić, i n. p. 100, 200, 300 złr. 
i t. d. nad 1000, 2000, 3000 złr. it. d. wynosi to na kwotę 1000, 2000, 3000 
zr. it. d. ma on złożyć 10 procentowe raty w każdym przypadającym terminie ; 
oprócz tego zaś ma ten. kto nad 1000, 2000. 3000 złr. i t. d. 


900 zr. podpisał, płacąc 2. 3. 4.5.6. 7. 8. 9. 10 rate za każdym razem 85 złr. 
S00 „ 5 „ 2. 3. 4. ACHERN 1054 nt „ m AR 
700 „ E R R L U L P D „w a v v „sM 
600 „ i D ED. ua v - er 
500 „ a A Pae Ta (H Sl T 4 A 4 5 5 
400 „ 7 * PTK, N. WED, Sum) TĄ A 5 W 
300 „ A » 3 6. i 9. ; 7 5 ef A 
200 „ hr n 5. 1 10. „ v v > 7 1 
100 „ v v 5. > „ 


złożyć, a natomiast otrzyma za każdą z rat złożonych przypadającą kwotę w za- 
pisach długu stanu. Od kaueyi na wymienioną, 1000 zr. przenoszącą kwotę, 
płynie prowizyja od dnia złożenia jej, wlicza się atoli dopićro przy płaceniu 
10tej raty w kwotę 85 złr. 


4. Wolno atoli każdemu we wszystkich w powyższym odstępie przytoczo- 
nych przypadkach wszystkie raty albo kilka z nich całkiem albo po części 
także i pierwej uiścić, jeżeli uiszezona kwota da się przez 85 bez pozostania 
reszty podzielić. 

5. Subskrybeńci, którzy w podaniu subskrypeyjnóm wymienili inną kasę, 
u której chcą składać raty, aniżeli tę, do którćj podanie subskrypeyjne podali, 
otrzymają rewers tymczasowy w wymienionej przez nich kasie, 

6. Posiadający rewers tymezasowy przynajmniej na 2000 zir., mogą go 
wymienić na rewersy, z których każdy opiewać będzie na okrągłą kwotę 1000 
złr. i na imię strony. 


7. Jeżeli rewers tymczasowy wymienić się mający, Opiewa na kwotę, przez 
1000 bez pozostania reszty niepodzielną, wymiana tylko w ten sposób nastąpić 
może, iż na kwotę, przez 1000 bez pozostania reszty niepodzielną, wyda się 
rewers tymczasowy pierwszej formy, a tylko na kwoty, dające się przez 1000 
dzielić, stosowną ilość rewersów tymezasowych drugiej formy. 
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und nur infoweit verzinft, wenn er fih wenigſtens auf 85 fl. beläuft und durch 85 
ohne Reſt theilbar iſt. Beträge unter 85 fl. werden bei Erlag der folgenden Rate zu 
Gute gerechnet und vom Tage dieſes Erlages verzinst. 


3. Wenn eine Partei auf einen Betrag von mehr als 1000 fl. ſubſkribirt hat, 
dieſer Mehrbetrag aber durch 1000 ohne Reſt nicht theilbar iſt, z. B. alſo in 100, 
200, 300 fl. u. ſ. w. über 1000, 2000, 3000 fl. u. ſ. f. beſteht; ſo ſind auf den Be⸗ 
trag von 1000, 2000, 3000 fl. u. ſ. f. die 10perzentigen Raten zu jedesmaliger 
Verfallszeit zu erlegen; nebſtdem aber hat derjenige, welcher über 1000, 2000, 
3000 fl. u. ſ. f. hinaus 

900 fl. ſubſkribirt bei Einzahlung der 2. 


2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. Rate jedesmal 85 fl. 
800 „ 5 A, > e œ " 27 
RU, nee, > < R, e e nnc 
600 , P n 1 a S E O O A " waw, 
500 „ c c 1 „ DET uno W. , 7 HF 
400 , L 7 2 2. een und Bar, n „ „ 
300 „ 7 5 ù „ 3 6 und Ns 7 „ „ 
200 „ 0 Ù L 5. und 10.0 „ 17 drek 
100 , t 9 E W 5. 


zu erlegen, und dagegen den für jede der erlegten Raten entfallenden Betrag in Staats- 
ſchuld⸗Verſchreibungen zu empfangen. Die für den bemerkten, 1000 fl. überſchreiten⸗ 
den Betrag erlegte Kauzion, wird vom Tage ihres Erlages an verzinst, jedoch erſt 
bei Einzahlung der 10. Rate in den Betrag von 8s fl. eingerechnet. 


4. Es iſt aber in allen, im vorigen Abſatze bezeichneten Fällen Jedermann frei— 
geſtellt, alle oder mehrere Raten, ganz oder theilweiſe, auch früher zu bezahlen, inſo— 
ferne der eingezahlte Betrag ohne Reſt durch 85 theilbar iſt. 


5. Diejenigen, welche in ihren Subſkripzionseingaben für die Einzahlung der 
Raten eine andere Kaffe bezeichneten, als jene, bei welcher fie die Subſkipzions-Ein⸗ 
gabe überreichten, werden den Interimsſchein bei der von ihnen bezeichneten Kaſſe erhalten. 

6. Diejenigen, welche einen Interimsſchein über Beträge von wenigſtens 2000 fl. 
beſitzen, können denſelben gegen Interimsſcheine verwechſeln, deren jeder auf den run— 
den Betrag von 1000 fl. und auf den Namen der Partei lautet. 


7. Wenn der zu verwechſelnde Interimsſchein auf einen Betrag lautet, welcher durch 
1000 ohne Reſt nicht theilbar iſt, ſo kann die Verwechslung nur in der Art geſchehen, 
daß über den, durch 1000 ohne Reſt nicht theilbaren Betrag ein neuer Interimsſchein 
der erſten Form und nur über die ohne Reſt durch 1000 theilbaren Beträge die ent⸗ 
prechende Anzahl von Interimsſcheinen der zweiten Form hinausgegeben wird. 


48 


8. O wymianę, wzmiankowaną w6. i 7. odstępie, potrzeba atoli w Wiedniu 
przynajmniej na 2 dni, w prowineyjach zaś przynajmniej na 14 dni wprzód 
ustnie lub pisemnie prosić, podając oraz dawny rewers tymczasowy i składając 
raty, których termin płacenia może właśnie w namienionym czasie przypada. 

9. Kto ma prawo żądania prowizyi w U, %, może ją zaraz za poświad- 
czeniem z swojej strony odebrania w całości odebrać w kasie, do której poda- 
nie subskrypeyjne podał, 

10. Gdyby poświadezenie albo rewers tymczasowy zyinąt; strona powinna 
wyjednać sobie sądowe onego umorzenie i sądowy zakaz. 


Dopóki zakazu sądowego właściwej kasie niedoręczono, ma ona prawo wy- 
dać okazicielowi poświadezenia za złożeniem drugiej raty rewers tymczasowy, 
a okazicielowi rewersu tymczasowego za złożeniem rat, którym czas płacenia 
przyszedł, albo później przyjdzie, stosowną ilość zapisów długu stanu. — 


11. Po wręczeniu zakazu sądowego raty będą wprawdzie od starającego 
się o zakaz przyjęte; należące się atoli zapisy długu stanu za uiszczone raty 
wtenczas tylko wydane mu będą, jeżeli złoży sądowy wyrok względem umo- 
rzenia poświadczenia albo rewersu tymczasowego. 


12. Podobnie można po odebraniu zakazu sądowego przyjmować raty od 
okaziciela poświadczenia albo rewersu tymczasowego; zapisów długu stanu i pro- 
wizyi od złożonych kwot nie można atoli tylko wtenczas wydać, jeżeli: sąd 
zniósł znowu zakaz sądowy. 


13. Gdyby w ciągu zakazu sądowego nie uiszczano rat punktualnie; wyni- 
kłyby ztąd skutki, wzmiankowane w $. 14. ..postanowień.* 


14. Postanowienia zawarte w $$. 11. 12. i 13. niniejszego ogłoszenia, mają 
i w tenczas mieć moe obowiązującą, jeżeli zakaz sądowy cięży na poświadcze- 


46. 


Rozporządzenie połączonej Administracyi dochodów skarbowych z dnia 
29. Października 1849, 
do wszystkich Administracyj powiatowych, 
© przyjmowaniu ubiegających się o służbę straży skarbowej mniej 
jak 19 lat mających. 
Wysokie ministerstwo skarbu zezwoliło dekretem x dnia 18. Października 
1849 za J. 2623213257, na wniosek ztąd uczyniony, aby przepisy rozporządze- 
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8. Die, im 6. und 7. Abſatze erwähnte Verwechslung muß jedoch in Wien me» 
nigſtens 2 Tage, in den Provinzen wenigſtens 14 Tage vorher und zwar unter Uebers 
gabe des alten Interimsſcheines und gegen Erlag der in der eben bemerkten Zeit etwa 
fällig werdenden Rate mündlich oder ſchriftlich angeſucht werden. 

9. Diejenigen, welche einen Anſpruch auf die Proviſion von ½% haben, können 
dieſelbe ſogleich in Ganzen bei derjenigen Kaffe, bei welcher die Subſkripzions-Eingaben 
überreicht wurden, gegen eine von ihnen zu unterfertigende Empfangsbeſtätigung erheben. 

10. Iſt ein Zertifikat oder ein Interimsſchein in Verluſt gerathen, ſo hat die Partei 
die gerichtliche Amortiſtrung desſelben und den gerichtlichen Verbot zu erwirken. 


Solange der gerichtliche Verbot der betreffenden Kaſſe nicht zugeſtellt wurde, iſt 
dieſe berechtiget, dem Ueberbringer, des Zertifikates bei Erlag der zweiten Rate den 
Jnterimsſchein, und dem Ueberbringer des Interimsſcheines gegen Erlag der fälligen 
oder erft künftig verfallenden Raten, den entſprechenden Betrag von Staatsſchuldver— 
ſchreibungen hinauszugeben. 7 


11. Nach Zuſtellung des gerichtlichen Verbotes werden zwar die wom 
gen von dem Verbothswerber angenommen, die für die eingezahlten Naten gebührenden 
Staatsſchuldverſchreibungen werden aber nur dann ausgehändiget, wenn das gerichtliche 
Erkenntniß über die Amortiſtrung des Zertifikates oder Interimsſcheines beigebracht wird. 


12. Ebenſo können, nach Zuftellung des gerichtlichen Verbotes, von dem Ue- 
berbringer des Zertifikates oder Interimsſcheines Einzahlungen angenommen werden. 

Die Hinausgabe der Staatsſchuldverſchreibungen und der Zinſen von den erlegten 
Beträgen darf aber nur dann geſchehen, wenn der gerichtliche Verbot von dem Gerichte 
wieder aufgehoben worden iſt. 


13. Werden während der Dauer des gerichtlichen Verbotes die verfallenen Raten 
nicht pünktlich gezahlt, fo tritt die im $. 14 „der Beſtimmungen“ erwähnte Folge ein. 


14. Die in den $$. 11, 12 und 13 der gegenwärtigen Bekanntmachung enthal- 
tenen Beſtimmungen haben auch dann zu gelten, wenn der gerichtliche Verbot auf ein 
Zertiftkat oder einen Interimsſchein aus einem anderen Grunde als jenem der Amora 
tiſirung gelegt wurde. 


46. 
Erlaß der vereinten Kameral- Gefällen- Verwaltung vom 
29. Oktober 1849, 


an ſämmtliche Kameral⸗Bezirks-Verwaltungen, 
über die Aufnahme von Finanzwach Bewerbern unter 49 Jahren. 


Das hohe Finanzminiſterium hat auf hierortigen Antrag mit dem Dekrete vom 
18. Oktober 1849 3. 2623213257 zu geſtatten befunden, daß die mit h. o. Ber- 
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nia prezydyjalnego kamery nadwornej, rozporządzeniem tutejszćm z dnia 30. Li- 
stopada 1847 pod I. 2122 Pr. obwieszezonego, wzgledem uzupelnienia strazy 
skarbowej ludźmi starającymi się o to, takimi, którzy. lat 19 jeszcze nieukon- 
czyli, dla przyspieszenia tegoż uzupełnienia, znowu w wykonanie weszły. 


47. 
Rozporządzenie Naczelnika kraju z dnia 30. Października 1849, 


którćm wyrzeczone przez Najjaśniejszego Pana, najwyższemu po- 
stanowieniem z dnia 16. Października 18/49 mianowanie Jego Eks- 
eciencyi JW. komenderujacego Jenerala, Barona Hammerstein do- 
wodea IViej armii w Galicyi i przyszła nazwę dotychczasowych 
głównych komend. pod spóinem mianem: „Wojskowych komend 
— krajowych ogłasza sie. mtz: 

Podług oznajmienia c. k. Prezydyjum głównej komendy wojskowćj z d. 27. 
b. m. za l. 1075 P. raczył Jego C. K. Mość najwyzszém postanowieniem z dnia 
16. b. m. podzielić na 4 komendy armii i 14 korpusów armii ), oraz Jego 
Ekscelencyję, komenderującego Jenerała Barona de Hammerstein, dowódcą IVtej 
armii dla Galicyi mianować. 

Komendy armii podzielone będą na okręgi wojskowe administracyjne, które 
pod względem czysto wojskowym komendzie armii podlegają, pod względem zaś 
administracyjnym wprost ministerstwu wojny; przezeotez dotychczasowe główne 
komendy odtąd zarówno z zaprowadzonemi już komendami wojskowemi spolnóm 
mianem : 

„Krajowe komendy wojskowe **), 
z których znajdować się będzie jedna w Krakowie, 
„ „ Lwowie i 
„  „ Czerniowcach, nazwane zostały. 


18. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 31. Października 1849, 


do wszystkich urzędów cyrkułowych, 
udzielające przepisy normalne względem postępowania z podatkiem 
od czynszów z domów. 

Odnosząc się do rozporządzenia tutejszego z dnia 22. b. m. pod I. 59414 ***)> 
doseła się w załączeniu ośm sztuk przepisów normalnych, które odnoszą się do 
sposobu postępowania z podatkiem od czynszów z domów dla użytku przy 
rozprawach w celu zaprowadzenia tego ezynszowego podatku najwyższym 

) Ob. powszechnego dzieńnika praw państwa i rządu zeszyt II. nr. 5. 
5 pP i y 
*) Tamże nr, 9. 


kadad) Ob. tu rozporządzenie wyżej pod nr. 27. 
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ordnung vom 30. November 1847 Z. 2122 Pr. kundgemachten Beſtimmungen des 
Hofkammer - Präfivial-Erlaßes vom 21. November 1847 3. 9969 Pr. wegen Ergän⸗ 
zung der Finanzwache mit Bewerbern unter 19 Jahren Behufs der Förderung des 
Aufnahmsgeſchäftes wieder in Anwendung treten. 


47. 
Erlaß des Landes-Chefs vom 30. Oktober 1849, 


womit die von Sr. Majeſtät mit allerhöchſter Entſehließung vom 16. Oktober 
18149 ausgeſprochene Ernennung Sr. Exzellenz des Kommandirenden Herrn Ge: 
neralen Freiherrn von Hammerſtein zum Kommandanten der IV“. Armee in Gali: 
zien, und die künftige Benennung der bisherigen General-Kommanden mit dem 
gemeinſamen Namen: „Landes-Militär-Kommanden“ bekannt gemacht wird. 


Zu Folge Eröffnung des k. k. General-Militär-Kommando-Präſidiums vom 27. 
d. M. Z. 1075 Pr. haben Seine k. k. Majeſtät mit allerhöchſter Entſchließung vom 
16. d. M. das ſtehende Heer in 4 Armee-Kommanden und 14 Armee-Korps einzu— 
theilen ), und Seine Exzellenz den Kommandirenden Herrn General Freiherrn von 
Hammerſtein zum Kommandanten der IV. Armee in Galizien zu ernennen geruht. 


Die Armee-Kommanden werden in aͤdminiſtrative Militär -Bezirke eingetheilt, 
welche in rein militäriſcher Beziehung dem Armee-Kommando, in adminiſtrativer Bezie— 
hung aber direkte dem Kriegsminiſterium unterſtehen, weßhalb auch die bisherigen Ge- 
neral⸗Kommanden von nun an gleich den ſchon beſtehenden Militär-Kommanden mit 
dem gemeinſamen Namen: 

„Landes-Militär-Kommanden“ **) 
wovon eines in Krakau, x 
„ „ Lemberg und 
„ „Czernowitz vom 1. künftigen Monats beſtehen werden, die Benennung 
erhalten haben. 
48. 
Erlaß des Landesguberniums vom 31. Oktober 1849, 


an ſaͤmmtliche Kreisämter, 
womit die Normal: Vorſchriften, welche fich auf die Behandlung der Hauszins— 
Steuer beziehen, mitgetheilt werden. 

Mit Beziehung auf die hierortige Verordnung vom 22. l. M. Z. 59414 *) 
werden hierneben acht Stück Normal- Vorſchriften, welche jid) auf die Behandlung der 
Hauszinsſteuer beziehen, zum Gebrauche bei den Verhandlungen in Abſicht auf die an— 
geordnete Einführung der Hauszinsſteuer in Gemäßheit des a. h. Patents vom 10. 

) Siebe allgemeines Reichs-Geſetz- und Regierungsblatt, IE, Stück, Nro. 5. 
**) Ebendaſelbſt Nro. 9. 1 
ven) Siehe dieſelbe oben Nro. 27, 
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patentem z dnia 10. b. m. rozporządzonego *). dodające. że niektóre przepisy 
do tegoż ściągające się, w Zbiorze ustaw prowiucyjnych znajdują się; jako to: 


1. Zasady nałożenia podatku na budynki w Zbiorze ustaw prowine. z r. 1520, 
str. 105. 

2. Instrukcyja do wyśledzenia przychodu z czynszów domowych, tegoż 
kontrola i porównanie, w Zbiorze ustaw prowine. z r. 1820, stron. 181. 

3. Przepis względem postępowania z klasztorami, ‚co do podatku od 
czynszów domowych w Zbiorze ustaw prowine, z r. 1833, stron. 30. 

i. Aneks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia komisyi prowine. podatek gruntowy regulującej 
z dnia 7. Października 1820. x 

Wysoka nadworna Kancelaryja zawyrokowała dekretem z dnia 21. z. m. za 
l. 1666/1106, iż umieszczony w Sie 23. instrukeyi dla wyśledzenia dochodu 
z czynszów domowych. wyraz: „kościoły: obejmuje publiczne modlitewnie wszel- 
kiego wyznania, a więc i żydowskie synagogi, gdyż cel ich przeznaczenia jest 
zupełnie teu sam, co i drugich; przeto wszystkie modlitewnie, należą do do- 
mów od podatku z domów wolnemi być mających. | 


2. Aneks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia komisyi prowine. podatek gruntowy regulującćj 
z dnia 3. Lipca 1821. 

W She 12. rozporządzenia okólnego z dnia 1. Marca 1820 ), o zaprowa- 
dzeniu podatku budynkowego, jest postanowienie, iż, gdy właściciel jakiego po- 
mieszkania, takowe wraz z dochodem czynszowym fasyjonował, i podatek z te- 
go uiścił, tego zaś pomieszkania ani wynająć, ani sam dla siebie użyć nie mógł, 
za to zwrócenia podatku żądać może. 

Gdy względem praktycznego zastosowania tego przepisu. wiele kwestyi i 
wątpliwości wzniecono. przeto udziela się urzędowi obwodowemu w tćj mierze 
następującego dokładniejszego rozporządzenia dla własnćj skazówki, jako i dal- 
szego potrzebnego zarządzenia: 

1. Gdy się wydarzy, że strona z pomieszkania wyprowadzi się, a właści- 
ciel domu, takowego komu innemu nie wynajmie, ani sam na żaden sposób 
dla siebie nie użyje, winien tenże właściciel donieść o tém w podwójnym 
egzemplarzu tój władzy, która przeznaczona jest do dochodzenia i sprawdzenia 
fasyj z dochodu czynszów domowych, a to najpóźniej we 14 dni, od dnia, od 
którego pomieszkanie bez opłacania czynszu próźno stot, niemnićj w tém do- 


— —* 


a 
z: ba Aneks do powyższego Nru 27. 
) Ob. Zbiór ustaw prowine. z r. 1820. str. 105. 
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l. M. ) mit dem Beifugen übermittelt, daß einige hierauf Bezug nehmenden Bor- 
ſchriften in der Provinzial-Geſetzſammlung vorkommen, als: 


1. Die Grundſätze zur Beſteuerung der Gebäude in der Provinz. Geſetzſammlung 
vom Jahre 1820, Seite 105: 

2. Inſtrukzion zur Erhebung der Hauszinserträgniſſe, deren Kotrolle und Zuſam— 
menſtellung in der Prov. Geſetzſammlung vom Jahre 1820, Seite 181. 

3. Vorſchrift betreffend die Behandlung der Klöfter bezüglich der Hauszinsſteuer 
in der Prov. n vom Jahre 1833, Seite 30. 

ik Beilage zu Nro. 48. 
Abſchrift eines Erlaßes der Grundſteuer-Regulirungs-Provinzial⸗ 
Kommiſſion vom 7. Oktober 1820. 

Die h. Hofkanzlei bat mit Dekret vom 21. v. M. Z. 1666/1106 zu entſchei⸗ 
den befunden, daß der im $. 23 der Inſtrukzion über die Hauszins-Erträgniß-Erhe⸗ 
bung gegebene Ausdruck „Kirchen“ die öffentlichen Bethhäuſer aller Glanbenśgenoffen, 
ſomit auch die jüdiſchen Synagogen, da der Zweck ihrer Beſtimmung an und für ſich 
ganz gleich ift, begreift; alle Bethhäuſer gehören daher zu den von der Hausſteuer frei— 
zulaſſenden Gebäuden. d 


2. Beilage zu Nro. 48. 
Abſchrift eines Erlaßes der Grundſteuer-Regulirungs-Provinzial⸗ 
Kommiſſion vom 3. Juli 1821. 

In dem 12. $. der Zickular-Verordnung vom 1. März 1820 **) wegen Einführung 
der Gebäudeſteuer ift bie Beſtimmung enthalten, daß, wenn ein Eigenthümer eine Woh— 
nung mit Zinsertrag einbekannt, und die Steuer dafür entrichtet hat, dieſe Wohnung 
aber weder vermiethet, noch von dem Eigenthümer ſelbſt benützet werden konnte, per- 
ſelbe dafür die Vergütung der Steuer anzuſprechen habe. 

Da über die prattijche Anwendung dieſer Beſtimmung mehrere Anfragen und 
Bedenken vorgebracht worden ſind; fo findet man dem Kreisamte dießfalls fole 
gende nähere Weiſung zur eigenen Richtſchnur und weiteren erforderlichen Veranlaſſung 
zu ertheilen: 

1. Wenn der Fall eintritt, daß eine Wohnung von einer Partei aufgegeben wird, 
ohne daß ſie der Hauseigenthümer an eine andere vermiethet, oder ſelbſt auf was 
immer für eine Art benützet, ſo muß derſelbe hievon der Behörde, welche zur Erhebung 
und Richtigſtellung der Hauszinsertrags-Bekenntniſſe beſtimmt iff, längſtens binnen 14 
Tagen, vom Tage, von welchem die Wohnung leer ſteht, und dafür kein Zins ent⸗ 
richtet wird, die Anzeige in dupplo erſtatten, und in dieſer Anzeige die leer ſtehende 


*) Siehe Beilage oben zu Nro. 27. 
) Siehe Provinzial⸗Geſetzſammlung vom Jahre 1820, Seite 105. 
13 * 
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niesieniu pomieszkanie, lub inną składową część domu próżno stojące wskaza- 
niem liczby, pod którą w opisaniu domu są umieszczone, dokładnie oznaczyć. 

2. Władza zwróci jeden egzemplarz doniesienia podwójnie sobie podanego, 
właścicielowi domu z rezolucyją na to, przyjąwszy takowe wprzódy dla wiado- 
mości i zatrzymawszy drugi egzemplarz we własnych aktach. 

3. Władza rozporządzi na to ogląd na miejscu dla przekonania się, czy 
podane doniesienie jest rzetelne , a jeżeliby doniesienie o wynajęciu nastepnem 
tu pod 4. napomknione przez dłuższy czas nie nastąpiło, służy jćj prawo ogląd 
miejscowy powtórzyć, 

4. Gdy pomieszkanie przez niejaki czas próżno stojące, będzie znowu wy- 
najęte, wtedy właściciel domu winien w przeciągu czasu i w sposobie pod 1. 
oznaczonym, donieść o tem dołączając fasyję ugodzonego czynszu. Jeżeli do- 
niesienia tego uczynić omieszka, omieszkanie to, jako zatajenie czynszu ulegnie 
postępowaniu $fem 11. rozporządzenia okolnego z d. 1. Marca 1820 *) posta- 
nowionemu. 

5. Jeżeli się władza z oględu miejscowego przekona o rzetelności poda- 
nia względem próźno stojacego pomieszkania lub części do pomieszkania nale- 
żąećj. tedy od czasu próźnego stania, aż do nowego wynajęcia, lub własnego 
użytkowania nie płaci się weale podatku ezynszowego, lub jezeliby już wymie- 
rzony i opłacony został, ilość w tćj mierze za właściwy czas przypadająca 
zwróconą być ma. 

6. Władza dla dochodzenia i sprawdzania fasyj z czynszów domowych po- 
wołana nakaże oddzielić ilość podatku, która opłaconą być nie powinna w ta- 
kim razie, jeżeli opróźnienie części składowych pomieszkania jeszcze przed tym 
czasem nastąpiło, w którym fasyje z czynszów dla wymierzenia podatku za rok 
następujący przychodzą, a zwróeenie podatku w tym razie, gdy opróźnienie 
dopićro wtenczas nastąpiło, kiedy fasyje wniesiono, sprawdzono, i podatek od 
czynszów do zapłacenia go od takich pomieszkań i ich części składowych wy- 
mierzony został. 


3. Aneks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia komisyi prowine. podatek gruntowy regulują- 
céj z dnia 27. Grudnia 1821. 

Właściwe wyrobnie producentów saletry, gdy lokalności takie nie są wyna- 
jęte. a tem samém właścicielowi czynszu najemnego nie przynoszą, powinny 
z uwagi na patent o wyrabianiu salćtry z dnia 21. Grudnia 1807, $. 13. **) 
od podatku z domów być wolno puszezone. 


) Ob. Zbiór ustaw prowine. 2 r. 1820, stron. 105. 
**) Ob. Zbiór patentów galic. z r. 1807, stron. 183. 
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Wohnung, oder den leer ſtehenden Beſtandtheil durch Angabe der Nummern, unter 
welchen ſie in der Hausbeſchreibung erſcheinen, genau bezeichnen. 

2. Die Behörde ſtellt von der in dupplo überreichten Anzeige ein Exemplar dem 
Hauseigenthümer mit einem Beſcheide, in dem fie zur vorläufigen Wiſſenſchaft genom- 
men wird, zurück, das andere hält ſie in eigener Verwahrung. 

3. Die Behörde veranlaßt darüber den Lokal-Augenſchein, um ſich zu überzeugen, 
daß die Angabe richtig iſt, und bei längerer Aushaftung der unter 4. bemerkten An⸗ 
zeige von der Wiedervemiethung ſteht es ihr zu dieſen Lokal-Augenſchein zu wiederholen. 


4. Wird die durch einige Zeit leer ſtehende Wohnung wieder vermiethet, fo iſt 
der Hauseigenthümer verpflichtet, die Anzeige in der unter 1. beſtimmten Zeit und Art 
mit Beilegung des Zinsbekentnißes über den darüber ſtipulirten Zins zu erſtatten. Un⸗ 
terläßt er dieſe Anzeige, ſo wird dieſe Unterlaſſung als eine Verheimlichung des Zinſes 
nach dem 11. $. der Zirkular-Verordnung vom 1. März 1820 *) behandelt. 


5. Hat ſich die Behörde von der Richtigkeit der Angabe über das Leerſtehen einer 
Wohnung oder eines Wohnungsbeſtandtheiles durch den Lokal-Augenſchein überzeugt, 
ſo iſt von dem Zeitpunkte, von welchem dieſes eingetreten iſt, bis zur neuerlichen Ver⸗ 
miethung oder eigenen Benützung keine Zinsſteuer zu entrichten, oder wenn ſie bereits 
bemeſſen und eingezahlt wäre, der dießfalls pro rata entfallende Betrag zurückzuſtellen. 


6. Die zur Erhebung und Richtigſtellung der Hauszinsbekenntniſſe berufene Behörde 
veranlaßt die Ausſcheidung des Steurbetrages, der nicht zu entrichten iſt, in dem Falle, 
wenn das Leerſtehen der Wohnungsbeſtandtheile noch vor dem Zeitpunkte eintrat, in dem 
die Zinsertragsbekenntniſſe zur Bemeſſung der Steuer für das nächſtfolgende Jahr ein⸗ 
langen, und die Rückvergütung der Steuer in dem Falle, wo das Leerſtehen erſt dann 
eintritt, wenn die Bekenntniſſe eingebracht, richtig geſtellt und die Zinsſteuer zur Ein⸗ 
zahlung von ſolchen Wohnbeſtandtheilen und Wohnungen bemeſſen iſt. 


3. Beilage zu Nro. 48. 
Abſchrift eines Erlaßes der Grundſteuer-Regulirungs⸗Provinzial⸗ 
Kommiſſion vom 27. Dezember 1821. 

Die eigentlichen Werkſtätten der Salniter⸗Erzeuger, find in Berückſichtigung des 
Salniter⸗Erzeugungs-Patentes vom 21. Dezember 1807 $. 13 **), fo ferne das 
Lokale nicht gemiethet iſt, und daher ſeinem Eigenthümer keinen Miethzins abwirft, 
von der Hausſteuer frei zu laſſen. 


*) Siehe Provinzial⸗Geſetzzammlung vom Jabre 1820, Seite 105. 
**) Siehe galiziſche Patenten⸗ Sammlung vom Jahre 1807, Seite 183. 
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4. Ancks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia komisyi prowine. podatek gruntowy regulująećj 
z dnia 13. Lutego 1822. i N 

Wysoka nadworna Kaneelaryja oznajmiła dekretem z dnia 4. Grudnia r. z. 
i z dnia 29. z. m. za l. 2077 i 45, że wyrobnie (warstaty), chociaż nie służą 
do mieszkania, podatkowi z czynszów badynkowych podlegają; od tego jednak 
wyłączone są właściwe wyrobnie producentów salótry z uwagi na patent z dnia 
21. Grudnia 1807. $. 13 *), jezeli lokalność ta nie jest wynajęta i właścicie- 
lowi żadnego czynszu nie przynosi. 


5 Aneks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia . komisyi .prowine, podatek gruntowy regulu- 
jaećj z dnia 31. Stycznia 1823. 

Dodatkowo do dekretu tutejszego z dnia 3. Lipca 1821 za l. 9082 °) 
rozporządza się, aby zwierzchność obwodu podatkowego Brody dla obwieszcze- 
nia właścicieli domów zawiadomić, iż prośby o wynagrodzenie podatku za pró- 
zuo stojące pomieszkania, podane po 14-dniowym terminie powołanym wyżćj 
przepisem ustanowionych, w skutek dekretu wysokićj kancelaryi nadwornéj z dnia 
14. b. m. za L 2436, tylko od tego dnia, w którym do zwierzchności obwo- 
du podatkowego dostały sie, uwzględniane, a więc za czas dawniejszy wyna- 
grodzenie podatku wtenczas nawet zezwolone nie będzie, gdyby próźnostanie 
pomieszkania z tego dawniejszego czasu rzeczywiście udowodnionóm zostało. 


6. Aneks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia rządu krajowego z dnia 31. Grudnia 1828. 


Na zaszłe pytanie, jak postępować przy czasowém uwolnieniu od podatku 
budynkowego z powodu przedsiębrania nowćj budowy, wskazano dekretem wy- 
sokićj Kancelaryi nadwornćj z dnia 25, Listopada r. b. za l. 4832, iż podług 
przepisu $. 56. instrukeyi dla dochodzenia czynszów . z domów, roczny dochód 
z czynszów należy obliczyć, przypadający z tego podatek wyrachować , samego 
zaś podatku przez czas, jak długo trwa uwolnienie, nie pobierać. 


Aby zaś te czasowe uwolnienia mieć w ewideneyi, należy w tem: 


a) ścisłą utrzymywać prenotacyję; 
b) tym, którzy się w takićóm położeniu znajdują, arkusz repartycyjny wprawdzie coro- 
cznie wydawać , ale na nim wlatach, przez które jeszcze uwolnienie od podatku 


mD 


J Ob. Zbiór patent. dla Galie. z r. 1807, stron. 183. 
**) Ob. powyżej aneks drugi do nru 48. 


4. Beilage zu Nro. 48. 
Abſchrift eines Erlaßes der Grundſteuer-Regulirungs⸗ Provinzial⸗ 
Kommiſſion vom 13. Hornung 1822. 
Die hohe Hofkanzlei hat mit dem Dekrete vom 4. Dezember v. J. und 29. 
v. M. Z. 2077 und 45 hieher eröffnet, daß Werkſtätten, wenn jie gleich nicht zur 
Bewohnung dienen, der Hauszinsſteuer unterliegen: davon ſind die eigentlichen Werk— 
ſtätten der Salniter-Erzeuger in Berückſichtigung des Patents vom 21. Dezember 1807 


$. 13 ), fo ferne das Lokale nicht gemiethet ift, und daher feinem Eigenthümer keinen 
Wehe e va-d ek a ; 


5. por zu Nro, 48. 
Abschrift eines Erlaßes der Grundfteuer = Kegulirung = Provinzial 
Kommiſſſion vom 31. Jänner 1823. 

Nachträglich zu dem hierortigen Dekrete vom 3. Juli 1821 B. 9082 *), wird 
verordnet, die Steuer- Bezirks - Obrigkeit Brody zur Bekanntmachung an die Hauseigen⸗ 
thümer zu verſtändigen, daß Geſuche um Steuervergütung wegen Leerſtehen der Wohnun— 
gen, die nach dem in der bezogenen Vorſchrift feſtgeſetzten 1Atägigen Termin überreicht 
werden, zu Folge h. Hofkanzlei-Dekrets vom 14. d. M. Z. 2436 nur von dem Tage 
an, wo fie bei der Steuer- Bezirks- Obrigkeit eingelangt find, berückſichtiget; mithin für 
die frühere Zeit, eine Vergütung der Steuer, und zwar ſelbſt dann nicht bewilliget 
wird, wenn das Leerſtehen der Wohnung für dieſe frühere Zeit wirklich nachgewieſen wäre. 


6. Beilage zu Nro, 48. 
Abſchrift eines Erlaßes des Landesguberniums vom 
31. Dezember 1828. 


Ueber die vorgekommene Anfrage, wie ſich bei zeitlichen Befreiungen von der 
Gebäudeſteuer wegen neuer Bauführung zu benehmen ſei, iſt mit h. Hofkanzlei-Dekrete 
vom 25. November l. J. Zahl 4832 die Weiſung herabgelangt: daß von ſolchen 
Gebäuden nach der Beſtimmung des §. 56 der Hauszinserhebungs-Inſtrukzion das 
jährliche Zinserträgniß, wie von allen übrigen in Anſchlag zu bringen, auch die da— 
von entfallende Steuer zu berechnen, die Steuer ſelbſt aber durch die Zeit, durch 
welche die Befreiung läuft, nicht einzuheben ſei. 


Um aber über dieſe zeitlichen Befreiungen die Evidenz zu erhalten, iſt darüber 
a) eine genaue Vormerkung zu halten; 
b) denjenigen, welche ſich im Falle befinden, der Repartizionsbogen zwar jährlich 


hinauszugeben, aber auf demſelben in den Jahren, durch welche die Steuer⸗ 


„) Stehe galiziſche Patenten⸗Sammlung vom Jahre 1807, Seite 183. 
**) Siehe oben zweite Beilage zu Nro. 48. 
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trwa, zapisać, iż dla czasowego uwolnienia od podatku z mocy pozwo- 

lenia — z dnia — pod l. — jeszcze do r. 18 — trwającego, podatku za rok 

biegący, wcale (lub w miarę, jak uwolnienie od podatku dane było, w czę- 

Sei liczbą wyrazić się mającćj), płacić nie przychodzi. 

c) W rocznym wykazie ogółowym dochodów z podatku budynkowego umie- 
szczona być ma suma dochodu z czynszów i podatku ztąd przypadającego 
razem 2 domami do czasu od podatku uwolnionćmi, po tćj zaś sumie suma 
dochodu z czynszów i podatku ztąd przypadającego od budunków ezasowie 
od podatku uwolnionych położona, z tamtej potrącona i reszta, jako do- 
chód z czynszów wraz z przypadającą od tegoż kwotą podatkową wykaza- 
ną być ma. 3 | TTT 

7. Aneks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia Rządu krajowego z dnia 29. Kwietnia 1835, 


do magistratu lwowskiego. 

/W_skutek dekretu wysokićj Kancelaryi nadwornćj z dnia 24. Marca r. b. za 
l. 817, sprawowanie urzędu podług przepisów drukowanego okólnika z dnia 1. 
Marca 1820 pod l. 16170 *) w razach zatajenia dochodu z czynszów domo- 
wych, ku wymierzeniu podatku od tych czynszów, które podług dotychczasowego 
zwyczaju Rząd krajowy w lej instancyi uskuteczniał, porueza. się Magistratowi 
w ten sposób, iż ten winien podług przepisów dopićro co powołanćj ustawy, a 
w szczególności podług S. 11. téjze wydać wyrok karny z wolnością odwołania 
się do Rządu krajowego i stronie takowy doręczyć, razem zaś treść wyroku 
wskazać Rządowi w wykazie podług załączonego tu wzoru ułożonym, aby zapi- 
sanie ilości karnćj na należytość, oprócz uiszczenia podatku kasie cyrkułowej i 
Izbie rachunkowćj tudzież gubernialnemu departamentowi rachunkowemu i wyda- 
nie dodatkowego arkusza na podatek rozporządzić można. Rozumić się wreście 
samo przez się, że aż do nadejścia arkusza podatkowego i równoczesnćj zapiski 
na należytość, kasie eyrkulowej zawyrokowanćj ilości kary egzekwować nie 
wolno. 


*) Ob. Zbiór ustaw jprowine. z r. 1820.4stron. 105. 
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Befreiung noch wirkſam ift, zu bemerken, daß wegen der, in Folge Bewilligung 
des — vom — 3.— noch bis 18 — laufenden zeitlichen Steuerbefreiung diefe Steuer 
für das laufende Jahr gar nicht (oder je nachdem die Steuerbefreiung gegeben 
wurde, zu dem, in der Ziffer auszudrückenden Theile, nicht) einzuzahlen komme. 


c) Iſt in dem jährlichen Total-Ausweiſe über den Ertrag der Gebäudeſteuer die 
Summe des Zinserträgnißes und der davon entfallenden Steuer mit Inbegriff 
der zeitlich befreiten Gebäude zu ziehen, nach derſelben aber die Summe des 
Zinserträgnißes und der davon entfallenden Steuer von den, in der zeitlichen 
Befreiung ſtehenden Gebäuden auzuſetzen, von jener abzuſchlagen, und der Reſt 
als der im Jahre wirklich zu verſteuernde Zinsertrag mit der davon entfallenden 
Steuerquote nachzuweiſen. 

7. Beilage zu Nro. 48. 

Abſchrift eines Erlaßes des Landesguberniums vom 
29. April 1835, 
an den Lemberger Magiſtrat. 

Zufolge h. Hofkanzleidekrets vom 24. März l. J. Z. 817 wird die nach den 
Beſtimmungen des gedruckten Kreisſchreibens vom 1. März 1820 Z. 16170 ), wegen 
Verheimlichung des Hauszinsertrages zum Behufe der Hauszinsſteuer-Bemeſſung ein⸗ 
tretende Amtshandlung, welche nach der bisherigen Gepflogenheit von der Landesſtelle 
in erſter Inſtanz bewirkt wurde, dem Magiſtrate in der Art überlaſſen, daß derſelbe 
nach den Beſtimmungen des eben bozogenen Geſetzes, und insbeſondere nach dem §. 
11 desſelben das Straferkenntuniß mit Freilaſſung des Rekurſes an die Landesſtelle zu 
fällen, und der Partei zuzuſtellen, zugleich aber den Inhalt dieſes Erkenntnißes 
mittelſt eines nach dem beiliegenden Formulare zu verfaſſenden Ausweiſes anher anzu— 
zeigen haben wird, damit die Fürſchreibung des Strafbetrags nebſt der Steuerberichti— 
gung bei der Kreiskaſſe und der Staatsbuchhaltung dann dem Gub. Rechnungs-Depar⸗ 
tement eingeleitet, und die Ausfertigung des Nachtrags-Anlagsſcheines verfügt werde. 
Es verſteht ſich übrigens von ſelbſt, daß bis zur Einlangung des Anlagsſcheines und 
gleichzeitig zu geſchehenden Vorſchreibung bei der Kreiskaſſe der andiktirte Strafbetrag 
nicht exequirt werden darf. 


») Siehe Prov. Geſetzſammlung vom Jahre 1820, Seite 105. 
14 
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Aneks do aneksu 7. Nru 48. 
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Beilage zur 7. r Y ae E teen ae. zu Nro. 48, 


Der Zinsertrag Nach Laut §. 11 des Gebäude⸗ 
würde Verglei⸗ Steuer-Geſetzes kommt wegen 
für das Jahr chung des Zinsverheimlichung als Straf— 
1835 laut fatit- betrag zu n und wat: 
N a nt e r „FO da e e = f 
d des 
de 5 einge⸗ Erhe⸗ erhobenen der die 
langter | bungs⸗ Grk ganze hievon 
Haus⸗Eigen⸗ Faſſton Pro⸗ einjah⸗ entfal⸗ Zuſam⸗ 
zur tokoll [ges wurde rige lende 
thümers Steuer⸗ aber zu wenig verheim⸗ doppelte 
bemef-. | vichtig fatiet lichte Bins- men 
e fung ein- | geftellt AD. Zinser⸗ Steuer 
2 3 bekannt mit trag mit mit 
a| 2 mit 
Nro. r A HD31 93 KZEZ 
20 7126 |7 
| 


55 
8. Aneks do Nru 48. 
Odpis rozporządzenia Rządu krajowego z dnia 24. Maja 1835.. 


Z powodu poszezególnego zdarzenia wskazała wysoka nadworna kaneelaryja 
dekretem z dnia 5. Maja r. b. za l. 1420, rządowi temu, co następuje: Jeżeliby 
dla podatku od czynszów domowych doniesienie o powtórnym najmie jak prze- 
pisano. acz późnićj, jak we 14 dni po wynajęciu powtórnóm, wszakże w takim 
jeszcze czasie uczynione było, gdzieby podług trwającćj wanipulacyi, ani odpi- 
sanie z uależytości, ani wynagrodzenie podatku rozporządzone niebyło, wtedy 
zdarzenia takie. pod warunkiem, że doniesienie ze wszech miar odpowiada isto- 
cie czynu; w myśl dekretu wysokićj kancelaryi nadwornćj 4 d. 18 Czerwca 1821, 
za l. 1058 rozporządzeniem byłój komisyi prowineyjnej podatek gruntowy regu- 
lującćj 2 dnia 3. Lipca 1821 za l. 9082 ) ogłoszonego. w postępowaniu już 
nie jako zatajenie czynszu uważane. ale tylko podobne opóźnienia. karą pobia- 
zlıwa skarcone być powinny; któreto objaśnienie rzeczonego przepisu z roku 
1821 magistratowi. z odniesieniem się do rozporządzenia tutejszego z dnia 29. 
Kwietnia r. b. pod I. 23081 *), mocą którego czynności urzędowe względem 
zatajenia czynszów z domu w lej instaneyi na przyszłość temuż poruezone zo- 
stały, dla wiadomości i zachowania udziela się. Í 


„ Ob. powyżćj drugi Aneks do Nru 48. 
) Ob. powyżej siódmy Aneks do Nru 48. 
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8. Beilage zu Nro. 48, 
Abſchrift eines Erlaßes des Landesguberniums vom 24. Mai 1835. 


Die h. Hofkanzlei hat aus Anlaß eines ſpeziellen Falles mit Dekret vom 5. 
Mai L. J. 3. 1420 Folgendes anher bedeutet: Wenn eine rückſichtlich der Hauszins⸗ 
Steuer vorgeſchriebene Wiedervermiethungs-Anzeige, obwohl ſpäter als 14 Tage nach 
eingetretener Wiedervermiethung, doch noch zu einer Zeit erſtattet wird, wo nach der 
beſtehenden Manipulazion weder eine Abſchreibung noch eine Vergütung der Steuer ein⸗ 
geleitet war, fo fol zu Folge desſelben h. Hofkanzlei-Dekrets ein ſolcher Fall, vor- 
ausgeſetzt, daß die Anzeige an und für ſich dem Thatbeſtande entſpricht, im Sinne des 
mit Erlaß der ehemaligen Grundſteuer-Regulirungs-Provinzial-Kommiſſion vom 3. Juli 
1821 3. 9082 *) bekannt gegebenen h. Hofkanzleidekrets vom 18. Juni 1821 3. 1058 
nicht als eine Zinsverheimlichung behandelt, ſondern es ſollen derlei Verſpätungen mit 
einer diskrezionären Strafe geahndet werden, welche Erläuterung der bezogenen Vor— 
ſchrift vom Jahre 1821 dem Magiſtrate mit Beziehung auf die hierortige Verord⸗ 
nung vom 29. April l. J. 3. 23081 ), mit welcher die Amtshandlung hinſichtlich 
der Hauszinsverheimlichung in erſter Inſtanz demſelben für die Zukunft übertragen 
wurde, zur Wiſſenſchaft und Nachachtung mitgetheilt wird. 


*) Siehe oben zweite Beilage zu Nro. 48. 
*) Siehe oben fiebente Beilage zu Nro, 48. 


86. 


